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de obra nueva y las cuestiones complejas como la indeterminación de
la zona controvertida. según reiterada Jurisprudencia, no pueden resol­
verse por medio de un juicio interdictal.

e) Que en el caso hipotético de que existiera un derecho real
administrativo sobre los terrenos a favor de los actores. descontada la
procedencia de interdicto de obra nueva, podría reclamar indemniza­
ción de daños y perjuicios en via administrativa o contencioso­
administrativa.

Quinto.-EI Gobernador civil de Málag3 el dia 24 de mayo requiere
al Juzgado de Primera Instancia numero 1 de Torrox para que se inhiba
en el conocimiento de interdicto de obra nueva número 171/1990,
previo infonne del Abogado del Estado. en razón:

. a) Que la obra del paseo Marítimo de la playa de Buniana, que se
está llevando a cabo conjuntamente entre la Demarcación de Costas de
Andalucía-Mediterráneo y el Ayuntamiento de Nerja. está siendo
interrumpida en su trazado por las terrazas de siete «chiringuitos».

b) La actuación municipal responde a la ejecución de la ordenación
del Plan del Sector y su proyecto de urbanización. debidamente
aprobada, así como del proyecto del paseo Maritimo peatonal. cuya
tramitación. aprobación y adjudicac19n-constan en el expediente que
unen al requerimiento.

c) De acuerdo con las nonnas urbanísticas, los propietarios de los
terrenos colindantes con el dominio público marítimo cedieron al
Ayuntamiento de Nerja los necesarios para la instalación de los
((chiringuitos» tierra adentro y conectados con el paseo Maritimo y que
los. terrenos a ocupar para la construcción del paseo Marítimo están
ubicados en las lonas de servidumbre y salvamento.

d) Los «chiringuitoS») han extendido sus terrazas más allá de lo
autorizado. interceptando el paseo Maritimo en ejecución. -

Sexto.-Dado traslado -al Abogado del Estado del requerimiento de
inhibición, en su escrito de 2 de julio. se adhiere a las alegaciones y
razonamientos Que en el mismo se contien~n, reitera que la incompeten­
cia del Juzgado viene determinada por el artículo 103 de la Ley de
Procedimiento Administrativo y que se ha procedido a paralizar una
obra pública, impidiendo a la Administración la ejecución de sus
propios actos con merma de sus competencias e Injerencia de la
jurisdicción civil en un ámbito- competencial que le es ajeno y que
procede remitir las actuaciones al órgano administrativo competente.

Séptimo.-EI Fiscal. en su escrito de 6 de julio, dice que de
conformidad con lo dispuesto en el artículo lO3 de la Ley de Procedi­
miento Administrativo, artículo 38 de la Ley de Régimen Jurídico de·la
Administración del Estado y 125 de la de· Expropiación Forzosa,
interesa que se acepte el requerimiento formulado por el Gobernador
civil que se declare la propia incompetencia y que por el Juzgado se
acuerde el archivo de las actuaciones.

Octavo.-EI Juzgado por auto de 17 de septiembre expone que
transcurrido el plazo para la práctica de las pruebas y suspendido el
término para dictar sentencias para la práctica de diligencias para mejor
proveer, se recibe el escrito de Gobierno Civil requiriendo de inhibición
al amparo de la Ley de ContlIctos JUrisdICCIonales y tras rechazar las dos
premisas fundamentales del requerimiento de inhibición, imposibilidad
de interdicto contra la Admmistración, salvo las ex.cepciones que
previene la Ley, y que en casos excepcionales se admiten interdictos con
exclusión del de obra nueva. acuerda no haber lugar al requerimiento
fonnulado, manteniendo su jurisdicción y disponiendo el envio de las
actuaciones al Tribunal de Conflictos.

Noveno.-Recibidas las actuaciones en este Tribunal de Conflictos y
dada vista al Ministerio Fiscal y a la Administración. conforme a lo
dispuesto en el artículo 14 de la Ley Orgánica 2/1987. el Fiscal considera
que procede aceptar el requerimiento del Gobernador civil de Málaga y
declarar la incompetencia del Juzgado de Primera Instancia número I
de Torrox, en base a los argumentos de la Administración del Estado y
del Fiscal de la Audiencia de Málaga. El Abogado del Estado. por escrito
de 25 de octubre último, informa. igualmente, que procede acceder al
requerimiento de inhibición, señalando que el interdIcto de obra nueva
promovido para suspender la ejecución de una obra publica. por su
propia mecánica. pugna frontalmente con el princípio de autotutela
administrativa y con el deber de eficacia que a la Administración le
impone el artículo lO3 de la Constitución, tesis avalada por la sentencia
del Tribunal Constitucional 22/1984.

Siendo Ponente el excelentísimo señor don Miguel Vizcaíno Már­
quez.

11. FUNDAMENTOS DE DERECHO

Primero.-La acción material que se deriva del acto administrativo
queda amparad.a .!?Or la legiti!Jl~dad .del propio acto (artículo 100 de la
Ley ~e. Pro<:<:d.lmle!1to AdmInIstrativo). Cuando ésta falta porque la
AdmI~I~traclon actua por la llamada «vía de hecho» cualquiera que sea
la posIción que se mantenga sobre si la no admisión de la acción
interdictal frente a la Administración comprende o no al interdicto de
obra nueva. resulta decisivo partir de la idea de Que cuando la
Administración actua en «vía de hecho» su inmunidad interdictal queda
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condicionada a que sus órganos actúen en materia de su competencia y
conforme al procedimiento legalmente establecido. El artículo 125 de !a
Ley de Expropiación Forzosa. por otra parte, reconoce c!Jmo garantla
jurisdiccional, tos interdictos de retener y recobrar la poseSIón, aparte de
los demás medios legales procedentes, frent~ a la ocupación de bienes sin
cumplirse las garantías legales cOlTCSpondlentes. _ '"'"

en el caso que da ori~n al presente conflicto, tanto por parte del
Ministerio de Obras Pübhcas y Urbanismo (Demarcación de Costas de
Málaga) como por el Ayuntamiento de Nerja. cada uno de dichos
organismos ha actuado en materia propia de su competencia y p~r el
procedimiento administrativo adecuado. El proyecto de paseo Marítimo
peatonal de Bumana fue redactado en marzo de 1989 y se ajusta al Plan
Parcial del Sector, UR-06 y las características de la obra resultan
conformes al proyecto de urbanización de la zona. El Ayuntamient? de
Nerja, por acuerdo pleno de 9 de junio de 1989. presta su conforml~ad
al proyecto que es sometido a información publica por la DemarcaCión
de Costas y en el tablón de anundos del Ayuntamiento desde el 21 de
junio. de 1989 al 2 de septiembre siguiente, cuya aprobación fue
reconocida por los interesados. La Dirección General de Puertos, en 13
de octubre de 1989, autoriza el gasto, aprueba los pliegos de cláusulas
administrativas y técnicas y, previo los tráTJ:lites necesaryos, ~djudica la
obra que se realiza con cargo al Presupuesto del Mimsteno y al del
Ayuntamiento. . ..

S~undo.-La «vía de hecho)) se manIfiesta como una actuaclOn
matenal ajena a una actuación administrativa y sin fuerza legitimadora
del acto administrativo. Si el acto adolece de defectos que puedan afectar
a su licitud o que cause perjuicios a los particulares que estimen no
procede soportar. q~eda a éstos la posibilidad de ejer<:er en vía
administrativa cuantas acciones o recursos estimen convementes a su
derecho ren definitiva acudir a la vía contencioso-administrativa como
amparo ~urisdiccional. conforme a lo dispuesto en los artículos lO6 de
la Constltli'ción y 9.4 de la Ley Orgánica del Poder Judicial.

Fal1amos: Que debemos declarar y declaramos que el presente
conflicto de jurisdicción planteado entre el Gobierno civil de Málaga y
el Juzgado de Primera Instancia número 1 de Torrox, debe resolverse a
favor de la Administración Publica, declarando la competencia de ésta.

Así por esta nuestra sentencia que se comunicará a los órganos
correspondientes y se publicará en el «Boletín Oficial del Estado», lo
pronunciamos y firmamos.-Rubricado.

Publicación.-Leida y publicada ha sido la anterior sentencia por el
excelentísimo señor Magistrado-Ponente don Miguel Vizcaíno Márquez,
de la Sala Especial de Conflictos de Jurisdicción, estando celebrand?
audiencia pública dicha Sala en el mismo dia de su fecha, Cer11­
fico.-Rubricado.

Corresponde fielmente con su original. Y para que conste y enviar al
«Boletín Oticial del Estado» para su publicación. expido y firmo la
presente en Madrid a veinticinco de enero de mil novecientos noventa
y uno.

MINISTERIO
DE ECONOMIA y HACIENDA

3637 ORDEN de 31 de enera de 1991 por la que se regulan
determinados aspectos del Seguro Combinado de Hefada,
Pedrisco y Lluvia en Cereza, comprendido en el P1Wl de
Seguros Agrarios Combinados. para el ejercicio 1991.

En aplicación del Plan de Seg.uros A~~rios Combinados pa.ra .eI
ejercicio 1991, aprobado por Consejo de Mmlstros, de fecha 15 de Jumo
de 1990, y en uso de las atribuciones que le confiere la Ley 33/1984,
de 2 de agosto. sobre ordenación de seguros privados; la Ley 87/1978,
de 28 de diciembre, de Seguros Agrarios Combinados. y su Reglamento,
aprobado por Real Decreto 23191 1979, de 14 de septIembre,

Este Ministerio, previo informe del Ministro de Agricultura. Pesca y
Atimentación, conforme al articulo 44.3 del citado Reglamento. ha
tenido a bien disponer.

Primero.-El Seguro Combinado de Helada. Pedrisco)' Lluvia en
Cereza. incluido en el Plan de Seguros Agrarios Combinados para el

(\
<erd.cio 1991, se ajustará a las normas establecidas en la presente
rden. siéndole de aplicación las condiciones generales de los seguros

agrícolas, aprobados por Orden del Ministerio de Hacienda, de 8 de
junio de 1981.

Segundo,-Se aprueban las condiciones especiales. declaraciones de
seguro y tarifas que la K;\grupación Española de Entidades Aseguradoras
de los Seguros Agrarios Combinados, Sociedad Anónim3»), empleará en
la contratación de este se~uro.

Las condiciones especmles y tarifas ciladas figuran en los anexos
incluidos en esta Orden.
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Tercero.-Los precios de los productos agricolas y los rendimientos
máximos que determinarán el capital asegurado son los establecidos a
los solos efectos del seguro por el Ministerio de Agricultura, Pesca y
Alimentación.

Cuarto.-Los porcentajes máximos para gastos de gestión se fijan en
un 10,7 por 100 de las primas comerciales para gestión interna y un 13
por 100 de las mismas para gestión externa.

Quinto.-Se establecen las siguientes bonificaciones:

Si el asegurado dispusiera de mallas antigranizo, de características
adecuadas para los fines perseguidos. gozará de una bonificación del 50
por 100 de la prima comercial correspondiente al riesgo de pedrisco en
la parcela que las tenga.

Si el asegurado dispusiera de instalaciones fijas o semifijas adecuadas
contra el riesgo de helada, gozará de una bonificación del 10 por 100 de
la prima comercial correspondiente al riesgo de helada en las parcelas
que las tenga. ~

El asegurado que habiendo suscrito este seguro en los Planes 1989
:' 1990 no haya declarado ningun siniestro dentro de los mismos, gozará
de una bonificación del 8 por 100 de las primas comerciales del seguro
del Plan 1991 con el limite máximo del 8 por 100 de las pnmas
comerciales del seguro de 1990 (sin descuentos ni bonificaciones).

El asegurado que habiendo suscrito este seguro en el Plan 1990 no
haya declarado siniestro en dicho año, gozará de una bonificación del S
por 100 de las primas comerciales del seguro de 1991 con el límite
máximo deiS por 100 de las primas comerciales del seguro de 1990 (sin
descuentos ni bonificaciones),

En los seguros de contratación colectiva en los que el número de
asegurados que figuran en la póliza sea superior a 20, se aplicará una
bonificación del 4 por 100 sobre las primas comerciales que figuran en
los anexos de la presente disposición.

Sexto,-La prima comercial incrementada con el recargo a favor del
Consorcio de Compensación de Seguros y de la Comisión Liquidadora
de Entidades Aseguradoras constituye el recibo a pagar por el tomador
del seguro.

Septimo.-A efectos de lo dispuesto en el artículo 38, apartado 2, y en
cumplimiento de lo establecido en el artículo 44, apanado c), del
mencionado Real Decreto, el porcentaje máximo de participación de
cada Entidad aseguradora y el cuadro de coaseguro son los aprobados
por la Dirección General de Seguros.

Octavo.-Se autoriza a la Dirección General de Seguros para dictar las
normas necesarias para la aplicación de la presente Orden.

Noveno.-La fresente Orden entrará en vigor el día siguiente de su
publicación en e «Boletín Oficial del Estado».

Lo que comunico a V. l.
Madrid, 31 de enero de 1991.-P. D., el secretario de Estado de

Economía; Pedro Pérez Femández.

Ilmo. Sr. Director general de Seguros.

ANEXO l·}

Condiciones especiales del Seguro Combinado de Helada, Pedrisco
y Lluvia en Cereza

De conformidad con el Plan Anual de Seguros de 1991, aprobado por
Consejo de Ministros, se garantiza. la producción de cereza, contra los
riesgos de helada, pedrisco y nuvia, en forma combinada, en base a estas
condiciones especiales, complementarias de las Generales de la Póliza
de Seguros Agrícolas, aprobadas con carácter feneral por Orden del
Ministerio de Hacienda de ,8 de junio de 198 (<<Boletín Oficial "el
Estado» del 19).

Primera. Objeto del seguro.-Con el límite del capital asegurado se
cubren los daños que, en cantidad y calidad, sufra la producción de
cereza dentro del período de garantía siempre y cuando sean causados
por la helada, el pedrisco y la lluvia de acuerdo con la opción de
aseguramiento elegida por el Agricultor y acaecidos dentro del período
de garantía.

A ,estos efectos se establecen diferentes opciones en función del
ámbito de aplicación y los riesgos cubiertos:

Provincias de Alicante, Barcelona, Castellón, Gerona, Tarragona y
Valencía:

Opción A: Riesgos cubiertos: Helada, pedrisco y lluvia.
0p?ón C: Riesgos cubiertos: Pedrisco y lluvia.

Resto de provincias del ámbito de aplicación:

Opción B: Riesgos cubiertos: Helada, pedrisco y ·Uuvia,
Opción D: Riesgos cubiertos: Pedrisco y lluvia.

El asegurado deberá elegir para todas las parcelas que posea en el
ámbito de aplicación del seguro, bien opciones que cubran los riesgos de
helada, pedrisco y lluvia (opciones A y B), bien opciones que cubran

pedrisco y lluvia (opciones C y O). Si por error en el seguro figurarán
parcelas aseguradas con opciones incompatibles, se considerará siempre
Que la opción elegida es la que menos riesgo cubre, regularizándose en
su caso la prima.

A 105 solos cfectos del seguro se entiende por:

Helada: Temperatura ambiental igual o inferior a la temperatura
crítica mínima de cada una de las fases de desarrollo vegetativo del
cultivo que, debido a la formación de hielo en los tejidos, ocasione una
perdida en la producción asegurada, como consecuencia de alguno de los
efectos que se indican a continuación, siempre y cuando se hayan
iniciado las garantías del seguro.

l. Muerte de las yemas de flor. con aparición de oscurecimiento y
posterior necrosis, en toda o parte de ella. pudiendo llegar a producirse
la desecación y/o caída de la yema afectada,

2., 9scurccimiento y posterior necr~sis! total o parc.ial, d.e alguno de
Jos dlstmtos órganos de la flor, que Impida su funCIOnalidad o que
afecten o imposibiliten su desarrollo.

No será objeto de la cobertura del seguro la pérdida de producción
debida a una insuficiente polinización o un deficiente cuajado, como
consccuencia de condiciones meteorológicas adversas o de insuficiente
número de polinizadores adecuados, en las variedades en que éstos sean
necesarios.

3. C.aida del fruto o detención irreversible del desarrollo de todo o
parte dcl mismo. siempre que vengan acompañados de alguna alteración
de las características externas y/o internas del mismo, tales como:

a) Oscurecimiento y/o necrosis de todo o parte del embrión o de la
semilla.

b) Manchas. abultamientos y/o depresiones de formas variadas en
la epidermis del fruto. con suberificación o rugosidad de la. superficie.
Estas alteraciones pueden presentarse como manchas dispersas, man­
chas verticales o bandas horizontales que pueden llegar a rodear
completamente el fruto. .

c} Presencia de oscurecimientos y/o necrosis, pudiendo llegar a
formarse cavernas en el parénquima del fruto.

d) Deformaciones en la base del cáliz.

Pedrisco: Precipitación atmosférica de agua congelada, en forma
sólida y amorfa que, por efecto del impacto, ocasione pérdidas sobre el
producto asegurado, como consecuenCia de daños traumáticos.

Lluvia: Precipitación atmosférica de agua en estado líquido Que por
su intensidad, persistencia o inoportunidad, produzca agrietamientos de
los frutos de forma visible, como consecuencia de su excesiva hidrata­
ción.

Daños en cantidad: Es la pérdida, en peso, sufrida en la producción
real esperada a consecuencia de el o los riesgos cubiertos, ocasionada por
la incidencia directa del agente causante del daño sobre el producto
asegurado u otros órganos de la planta.

. Daños en calidad: Es la depreciación del producto asegurado. a
consecuencia de el o los riesgos cubiertos, ocasionada por la incidencia
directa del agente causante del daño sobre dicho producto asegurado u
otros órganos de la planta. En ningún caso será considerada como daño
en cantidad o calidad la pérdida económica que pudiera derivarse para
el asegurado como consecuencia de la falta de rentabilidad en la
recolección o posterior comercialización del producto asegurado.

Plantación regular: Superficie de cerezos sometida a unas técnicas de
cultivo adecuadas, concordantes con las Que tradicionalmente se reali­
cen en la zona, y Que tiendan a conseguir las producciones potenciales
que permitan las condiciones ambientales de la zona en que se ubique.

Parcela: Porción de terreno cuyas lindes pueden ser claramente
identificadas por cualquier sistema de los habituales en la zona (paredes,
cercas, zanjas, setos vivos o muertos, accidentes geográficos, caminos,
etcétera), o por cultivos o variedades diferentes. Si sobre una parcela
hubiera cesiones en cualquier régimen de tenencia de las tierras, todas
y cada una de ellas serán reconocidas como parcelas difere~tes.

Producción real esperada: Es aquella que, de no ocumr el o los
siniestros garantizados, se hubiera obtenido en la parcela siniestrada,
dentro del período de garantía previsto en la póliza y cumpliendo los
requisitos mínimos de comercialización que las normas establezcan.

Producción real· final: Es aquella susceptible de recolección por
procedimientos habituales y técnicamente adecuados en la parcela
asegurada.

Cuando existan pérdidas en calidad, a efectos del cálculo de la
indemnización, éstas se valorarán en kilogramos y minorarán el valor de
la producción real final definida en el párrafo anterior.

Segunda. Ambito de aplicación.-El ámbito de aplicación de este
seguro se extiende a todas las parcelas en plantación re~ular, para las
producciones de cereza, situadas en las siguientes provinCias, en función
de las opciones de aseguramiento:

Opciones A y C: Provincias de Alicante, Barcelona, Castellón,
Gerona, Tarragona y Valencia.

Opciones B y D: Resto del territorio nacional a excepción de la
provincia de Cáceres.

Las parcelas, objeto de aseguramiento, explotadas en común por
Entidades Asociativas Agrarias (Sociedades Agrarias de Transforma-
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ción, Cooperativas, etc.), Sociedades Mercantiles (Sociedad Anónima,
Limitada, etc.) y Comunidades de bienes, deberán Incluirse obligatoria.
mente en una üoica. declaración de seguro.

Tercera. Producciones asegurab/es.-Son producciones asegurables
la.s correspondie-ntes a las distintas variedades de cereza, siempre que
dIchas producciones cumplan las condiciones técnicas mínimas de
cultivo definidas por el Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación.

No son producciones asegurables las plantaciones destinadas al
autoconsumo de la, explotación situadas en «huertos familiares» ni las
correspondientes a árboles aislados, quedando por tanto excluidas de la
cobertura de este seguro, aun cuando por cITor hayan podido ser
incluidas por el tomador o el asegurado en la declaración de seguro.
Igualmente no tendrán la condición de asegurables aquellas parcelas que
se encuentren en estado de abandono.

Cuarta. Exdusiones.-Además de las previstas en la condición
general tercera, se excluyen de las garantías del seguro los daños
producidos por plagas, o enfermedades, pudriciones en el fruto debidas
a la nuvia o a otros factores, sequía, huracanes. inundaciones, o
cualquier otra causa que pueda preceder, acompañar o seguir a la helada.
el pedrisco o a la lluvia, así como aquel10s daños ocasionados por los
efectos mecánicos. térmicos o radioactivos, debidos a reacciones o
transmutaciones nucleares. cualquiera que sea la causa que losproctuzca.

Quinta. Periodo de garantia.-I. Las prantías del seguro se inician
con la toma de efecto. una vez transcumdo el periodo de carencia y
nunca antes de que el cultivo alcance los estados fenológicos que a
continuación se señalan:

Opciones A Y B:
Riesgo de helada y pedrisco: Separación de los botones (estado

fenológico «0»).
Riesgo de lluvia: Aparición de los frutos tiernos (estado fenoló-

gico «J»).

Opciones e y D:

Riesgo de pedrisco: I de abril de 1991.
Riesgo de lluvia: Aparición de los frutos tiernos (estado fenoló­

gico «1»).

Il. Las garantías de todas las ·opciones finalizarán con la recolección
o, en su defecto, cuando los frutos sobrepasen la madurez comercial y
en todo caso en las fechas límites que a continuación se indican:

Pico colorado, p'ico negro y ambrunés: El JO de agosto de 1991 para
la provincia de Avda y 31 dejuJio para el resto del ámbito de aplicación.

Resto de variedades: 31 de julio de 1991 para todo el ámbito de
aplicación.

In. A los efectos del seguro se entiende por.

Separación de los botones: (estado fenológico «D»): Cuando al
menos el 50 por 100 de los árboles de la parcela asegurada alcancen o
sobrepasen el estado fenológico ~~D». Se considera que un árbol ha
alcanzado el estado fenológico «O» cuando el estado más frecuente­
mente observado de sus yemas de flor. corresponde a la separación de
los botones. permaneciendo envueltos en su base por las escamas de la
yema. siendo visible lo¡. punta blanca de la corola.

Aparición de los frutos tiernos: (Estado fenológico «1»): Cuando al
menos el 50 for 100 de los árboles de la parcela asegurada alcancen o
sobrepasen e estado fenológico «1». Se considera que un árbol ha
alcanzado el estado fenológico «}) cuando el estado más frecuentemente
observado corresponde al engrosamiento rápido del joven fruto. adqui­
riendo pronto su forma normaL

Recolección: Cuando los frutos son separados del árbol.

Sexta. Pla:o de jormali=ación de la declaración y entrada en vigor
del segllro.-EI tomador del seguro o el asegurado deberá formalizar la
ded.aración de seguro.en el {'lazo que establezca el Ministerio de
Agncultura, Pesca v AlImentaCión.

La entrada en vIgor se inicia a las veinticuatro horas del dia en que
se pague la prima por el tomador del seguro y siempre que previa o
simultáneamente se haya formalizado la declaración de seguro.

En consccuencia. carecerá de validez y no surtirá efecto alguno la
declaración cuya prima no haya sido pagada por d tomador del seguro
dentro de·dicho plazo. Excepcionalmente, para aquellas declaraciones de
seguro que se formalicen el último día del periodo de suscripción del
seguro. se considerará como pago válido el realizado en el siguiente día
hábil al de finalización de la suscripción.

Séptima. Periodo de carencia.-Se establece un período de carencia
de seis días completos. contados desde las veinticuatro horas del día de
entrada en vigor de la póliza.

Octava. Pago de prima.-El pago de la prima única se realizara al
contado. salvo pacto en contrario. por el tomador del seguro. mediante
ingreso directo o transferencia bancaria realizada desde cualquier
Entidad de crédito, a favor de la cuenta de Agroseguro Agricola. abierta
en la Entidad de crédito que, por parte de la Agrupación, se establezca
en el momento de la contratación. La fecha de pago de la prima será la
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que figure en el justificante bancario como fccha del ingreso directo e
fecha de la transferencia.

Copia de dicho justificante se deberá adjuntar al original de -la
declaración del se~uro individual com.o medio dc prueba del pago de JJ.
prima correspondIente al mismo. "

.Tratándose de seguros colectivos, el tomador a medida que Ya)·~""

incluyendo a sus asociados en el seguro. suscribiendo al efec~o lns
oportunas aplicaciones, acreditara el pago de la parte de prima única a
su cargo correspondiente a dichas aplicaciones, adjuntando por cJ.aa
remesa que efectúe copia del justificante bancario del ingreso reaIi7.<ld0.

A estos efectos se entiende por fecha de la transferencia la fecha c,.::
recepción en la Entidad de crédito de la orden de transfcn;..'1cía del
tomador. siempre Que entre ésta y la fecha en que dicha orden se ha)Q
efectivamente cursado o ejecutado no medie más de un día hábil.

Por tantoi cuando entre la fecha de recepción de la orden y la del
curso efectivo de la misma por la Entidad de crédito medie más de ul1
día hábil se considerara como fecha pago de la prima el día hábil
anterior a la fecha en que se haya efectivamente cursado o ejecutado por
dicha Entidad la transferencia.

Novena. Obligaciones del tomador del seguro y aseguralh-Adf.'­
más de las expresadas en la condición octava de las general~s de 13
póliza, el tomador del seguro. el asegurado o beneficiario vi\~nen

obligados a:
a) Asegurar toda la producción de cereza que posea en el ámbito d~

aplicación del seguro. El incumplimiento de esta obligación, salvo CJ,50S
debidamente justificados, dará lugar a la pérdida del derecho a la
indemnización.

b) Consignar en la declaración de seguro los números catastrales d~
polígono y parcela para todas y cada una de sus parcelas; en caso de
inexistencia del catastro o imposibilidad de conocerlo deberá incluir
cualquier otro dato que permita su identificación.

c) Acreditación de la superficie de las parcelas aseguradas en un
plazo no superior a cuarenta y cínco días desde la solicitud, por parte d.:
la Agrupación. El incumplimiento de eMa obligación cuando impida b.
adecuada determinación de la indemnización correspondiente llevará
aparejada la pérdida- de la indemnización que en caso de siniestw
pudiera corresponder al asegurado.

d) Consignar en la declaración de siniestro y, en su -caso, en el
documento de inspección inmediata, además de otros datos de interés.
la fecha prevista de recolección. Si posteriormente al envio de -1:1
declaración dicha fecha prevista variara, el asegurado deberá comuni­
carlo. por escrito, con la antelación suficiente a la Agrupación. Si en la
declaración de siniestro o en el documento de inspección inmediata no
se señalara la fecha de recolección. a los solos efectos de lo establecid~)
en la condición general diecisiete, se entenderá que esta fecha queda
fijada en la fecha límite señalada en la condición especial quinta.

e) Permitír en todo momento a la Agrupación y a los Peritos por
ella designados la inspección de los bienes asegurados, facilitando la
identificación y la entrada en las parcelas aseguradas, así como el acceso
a la documentación que obre en su poder en relación a las cosechas
aseguradas.

El incumplimiento de esta obligación. cuando impida la adecuada
valoración del riesgo por la Agrupación, llevará aparejada la pérdida Ji
derecho a la indemnización que en caso de siniestro pudiera com:spon·
der al asegurado.

Décima. Precios unilarios.-Los precios unitarios a aplicar para las
distintas variedades y unicamente a efectos del seguro, pago de pr:r113s
e importe de indemnizaciones, en su caso, serán fijados libremente por
el asegurado. debiendo estar comprendidos entre los precios mínimos y
máximos establecidos a estos efectos por el Ministerio de Agricultura,
Pesca y Alimentación.

Undécima. Rendimiento 11l1itario.-Quedará de libre fijación J)':>r el
asegurado el rendimiento a consignar. en cada parcela. en la declaración
de seguro. No obstante. tal rendimiento debera ajustarse a las esperanzó.s
reales de la producción.

Si la Agrupación no estuviera de acuerdo con la pmdu('rión
declarada en alguna(s) parcela(s) se corregirá por acuerdo amistoso entre
las partes. De no producirse dicho acuerdo corresponderá al aseguf:Ldo
demostrar los rendimientos.

Duodécima. Capital asegurado.-El capital asegurado para cada
parcela se fija en el 80 por 100 del valor de la producción establecido
en la declaración de seguro. quedando. por tanto, como descubierto
obligatorio a cargo del asegurado el 20 por 100 restante. El valor de
producción será: el resultado de aplicar a la producción declarada de cada
parcela el precio unitario asignado por el asegurado.

Reducción del capital asegurado:
l. Para todas las opciones de aseguramiento, cuando la producción

declarada por el agricultor se vea mermada tanto por riesgos cubiertos
como no cubiertos por la póliza, durante el período de carencia se podrá
reducir el capital asegurado. conllevando. en su caso, el extorno de la
prima de inventario correspondiente a la reducción del capital efec­
tuada.

H. Unicamente para las opciones que cubren helada, pedrisco y
lluvia (opciones A y B). cuando la producción declarada por el
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agricultor se vca mermada por causas distintas a Jos riesgos cubiertos en
la póliza, una vez finalizado el periodo de carencia y antes de las fechas
límites que para cada grupo de provincias figuran a continuación, se
podrá reducir el capital asegurado. ,conllevando, en su caso, el extorno
del 80 por 100 de la prima de inventario del riesgo de pedrisco y el lOO
por 100 de la prima de inventario del riesgo de lIuvía. correspondiente
a la reducción del capital efectuada.

Fechas limite:

Provincias de Albaeete. Alicante, Alrnería. Badajoz. -Baleares, Barce­
lona. Cádiz, Castellón, Córdoba. Gerona. Granada, Huelva, Jaén,
Lérida, Málaga. Murcia, Las Palmas. Santa Cruz de Tenerife, Sevilla,
T::<rragona y Valencia: Antes del 1 de abril de- 1991.

Resto de provincias del ámbito de aplicación: Antes del 15 de abril
de 1991. .

En ningún caso procederá extorno de prima por la reducción de
capital solicitado, cuando con anterioridad a la fecha de la solicitud
hubieT<! acaeódo un :)iniestro causado por alguno de los riesgos
cubiertos.

nI. A efectos de lo establecido en los dos apartados anteriores. el
agncultor deberá remitir a la «Agrupación Española de Entidades
Aseguradoras de los Seguros Agrarios Combinados, Sociedad Anó­
nim;>.», calle Caslelló. número 117, 2.°, 28006 Madrid. en el impreso
estJ.b!ecído al efecto, la pertinente solicitud de reducción, conteniendo
como minimo:

Causa de los daños y tipo de reducción que solicita de las estableci-
das en estas condiciones.

Fecha de ocurrencia.
Valoración de la reducción solicitada por cada parcela afectada.
Fotocopia de la declaración de seguro y del ingreso o transferencia

realizada por el tomador para el pago de la prima o. en su defecto.
nombre, apellidos y domicilio del asegurado, referencia del seguro
(aplicación-colectivo, número de orden), cultivo y oPción de asegura­
miento, localización geográfica de la(s) parcela(s) (provincia, comarca y
término), número de hoja y número de parcela en la declaración de
seguro de la(s) parcela(s) afectada(s).

Unicamente podrán ser admitidas por la Agrupación aquellas
solicitudes que sean recibidas dentro de Jos diez días siguientes a la fecha
de finalización del período de carencia, o de las fechas limites estableci­
das en el- apartado 1I de esta condición, segun proceda.

Recibida la solicitud, la Agrupación podra realizar las inspecciones
y comprobaciones que estime oportunas, resolviendo, en consecuencia,
dentro de los vcinte días siguientes a la recepción de la comunicación.

Si procediera cl extorno de prima, ésta se efectuará en el momento
de la emisión del recibo de prima del seguro.

Decimotercera. Comunicación de daños.-Con carácter general,
todo siniestro deberá ser comunicado por el tomador del seguro, el
asegurado o el beneficiario a la «t\$rupación Española de Entidades
Aseguradoras de los Seguros Agranos Combinados, Sociedad Anó­
nima», en su domicilio social, calle CasteHó, 117,2.°,28006 Madrid, en
el impreso establecido al efecto y dentro del plazo de siete días, contados
a partir de la fecha en que fue conocido, debiendo efectuarse tantas
comunicaciones como siniestros ocurran. En caso de incumplimiento, el
asegurador podrá reclamar los daños y perjuicio causados por la falta de
declaración, salvo que el asegurador hubIese tenido conocimiento del
siniestro por otro medio.

No tendrán la consideración de declaración de siniestro ni, por tanto,
surtirá efecto alguno aquella que no recoja el nombre, apellidos o
denominación social y domicilio del asegurado, referencia del seguro y
causa del siniestro. ,

En caso de urgencia, la ccimunicación del siniestro podrá realizarse
por tclegrama, télex o telefax, indicando, al menos, los siguientes datos:

Nombre, apellidos o razón' social y dirección del asegurado o
tomador del seguro, en su caso.

Término municipal y provincia de la o las parcelas siniestradas.
Teléfono de localización. .
Referencia del seguro (aplicación, colectivo y número de orden).
Causa del siniestro.
Fecha del siniestro.
Fecha prevista de recolección.

No obstante, además de la anterior comunicación, deberá remitirse
en los plazos establecidos la correspondiente declaración de siniestro
totalmente cumplimentada.

En caso de que la declaración de siniestro totalmente cumplimentada
sea remitida por telefax, esta comunicación será válida a efectos de lo
establecido en la condición especial decimoctava, no siendo necesario su
nuevo envío por correo.

Decimocuarta. Caracteristicas de las muestras testiga.-Como
ampliación a la condición doce, párrafo tercero, de las generales de los
Seguros Agricolas, sí llegado el momento fijado para la recolección no
se hubiera realizado la peritación o no se hubiera llegado a un acuerdo
enésta, siguiéndose el procedimiento señalado para la tasación contra-

dictoria, el asegurado podrá efectuar aquella, oblígándose a dejar
muestras testigo con las siguientes características:

'Arboles completos sin ningún tipo de manipulación posterior al
siniestro.

El tamaño de las muestras testigo será, como mínimo, del 5 por tOO
del número total de árboles de la parcela siniestrada, con un mínimo de
un árbol para parcelas de hasta 10 árboles, dos árboles para parcelas
de I1 a 25 árboles y tres árboles para parcelas de 26 a 60 árboles. Todo
ello independientemente de lo establecido en la norma específica de
peritación de- daños.

A estos efectos debe tenerse en cuenta la definición de parcela que
figura en la condición especial primera. ..

La distribución de los árboles elegidos para formar la muestra testigo
en la parcela deberá ser uniforme, dejando un árbol de cada 20, a partir
de uno elegido aleatoriamente y contabilizando en todas las direcciones.

Las muestras deberán ser representativas del conjunto de la pobla·
ción.

El incumplimiento de dejár muestras testigo de las características
indicadas en la parcela simestrada llevará aparejada la pérdida del
derecho a la indemnizaciórien dicha parcela.

Todo lo anteriomlente indicado se establece sin perjuicio de lo que
al efecto dispone la correspondiente norma especifica de peritación .de
daños.

Decimoquinta. Siniestro indernn,izable.-Para que un siniestro
pueda ser considerado como indcmnizable. los daños causados por los
riesgos amparados han de ser superiores respecto a la producción real
esperada en la parcela afectada a los porcentajes que por grupo de
provincia se señalan a continuación:

Provincias de Alicante, Barcelona, Castellón, Gerona, Tarragona y
Valencia (opciones A y C).

Siniestros de helada y/o nuvia:

Helada: 30 por 100 de la producción real esperada.
Lluvia: 15 por 100 de la producción real esperada.

A estos efectos serán acumulables todos los siniestros de igual riesgo
que se produzcan en una misma parcela.

En el supuesto de que en una misma parcela asegurada ocurrieran
siniestros de ambos riesgos, los daños producidos serán acumulables
siemprc y cuando los daños ocasionados por el ries,go de helada sean
superiores al 15 por 100, estableciéndose como mímmo indemnizable
en este supuesto el 30 por 100 de la producción real esperada para el
conjunto de los daños.

Siniestro de pedrisco: Los daños deberán ser superiores al 10 por 100
de la producción real esperada en.la parcela siniestrada, siendo acumula­
bles a estos efectos los siniestros producidos en una misma parcela por
el riesgo de pedrisco durante el periodo de garantía, no siendo, en
ningún caso, acumulables con los siniestros de helada y/o lluvia.

Resto de provincias (opciones B y D).

Siniestro de helada: Los daños deberán ser superiores al 30 por 100
de la producción real esperada en la parcela siniestrada.

Si durante el periodo de garantía se repitiera algún siniestro de helada
en la misma parcela, los daños producidos serln acumulablc:s.

Siniestro de lluvia o pedrisco: Los daños deberán ser supenores al 10
por 100 de la producción real esperada en la parcela siniestrada.

A estos efectos, si durante el periodo de garantía se repitiera algún
siniestro de pedrisco o lluvia en la misma parcela asegurada, los daños
producidos serán acumulables.

Para el cálculo del mínimo indemnizable en los riesgos de pedrisco
y/o lluvia, igualmente seráñ acumulables, los daños ocasionados por el
riesgo de helada que superen el 30 por 100 Yunicamente por el exceso
de eSte valor.

Decimosexta. Franquicia.-En caso de siniestro indemnizable, que­
darán siempre a cargo del asegurado Jos porcentajes que por grupo de
provincias se señalan a continuación.

Provincias de Alicante, Barcelona, CasteUón, Gerona, Tarragona y
Valencia (opciones A y C).

Siniestro de pedrisco: 10 por 100 de los daños.
Siniestro de helada y/o Uuvia:
Siniestro de helada: Cuando los daños ocasionados superen el 30

por 100 señalado·en la condición anterior, únicamente se -indemnizará,
cuando proceda, el exceso sobre dicho porcentaje, quedando por tanto
a cargo del asegurado como franquicia absoluta el 30 por 100 citado.

Siniestro de nuvia: Cuando los <laños ocasionados por este riesgo
superen el 15 por 100 establecido en la condición anterior, únicamente
se indemnizará, cuando proceda, el exceso sobre dicho porcentaje,
quedando a cargo del asegurado como franquicia absoluta el 15 por 100
citado.

Cuando en una misma parcela se hayan producido daños por helada
y lluvia, los daños producidos por cada riesgo serán considerados

,.
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":...........,
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realización de la visita, salvo acuerdo de llevarla a cabo en un menor
plazo.

Si la Agrupación no realizara la inspección en los plazos fijados, en
caso de desacuerdo, se aceptaran, salvo que la Agrupación demuestre
conforme a derecho lo contrario, los criterios aportados por el asegurado
en orden a:

Ocurrencia del siniestro,
Cumplimiento de las condiciones técnicas mínimas de cultivo.
Empleo de los medios de lucha preventiva.
Asimismo, se considerará la estimación de cosecha realizada por el

agricultor.
Si la recepción del aviso del siniestro por parte de la Agrupación se

realizara con posterioridad a veinte días desde el acaecimiento del
mismo, la Agrupación no estará obligada a realizar la inspección
inmediata a que se refleren los párrafos anteriores.

Igualmente la agrupación no vendrá obligada a realizar dicha
inspección en el caso de que el siniestro ocurriese durante la recolección
o en los treinta días anteriores. a la fecha prevista para el inicio de la
misma.

Decimonovena. Clases de cultivo.-A efectos de lo establecido en el
artículo cuarto del Reglamento para aplicaciones de la Ley 87/1978
sobre Seguros Agrarios Combinados, se consideran clase única todas las
variedades de cereza. En consecuencia el Agricultor que suscriba este
seguro deberá)lsegurar la totalidad de las producciones asegurables que
posea dentro del ámbito de aplicación del seguro.

Vigésima. Condiciones técnicas m{nimas de cultivo.-Para la pro­
ducción de este seguro se consideran condiciones técnicas mínimas de
cultivo las siguientes:

a) Las prácticas culturales que se consideran -imprescindibles son:
l. Mantenimiento del suelo en adecuadas condiciones por laboreo

tradicional o por otros métodos, tales como encespedado o aplicación de
herbicidas.

2. Realización de podas adecuadas cuando así-lo exija el cultivo.
3. Abonado de la plantación, de acuerdo con las características del

terreno y las necesidades del cultivo.
4. Tratamientos fitosanitarios en la forma y número necesarios

para el mantenimiento de la plantación en un estado sanitario aceptable.
5. Riegos oportunos y suficientes en las plantaciones de regadio,

salvo causa de fuerza mayor.
6. Presencia de polinizadores adecuados en aquellos casos de

autoincompatibilidad. Solamente se eximen del cumplimiento de esa
condición aquellas parcelas que vengan siendo polinizadas por otras
variedades de parcelas próximas.

Además de lo anteriormente indicado, y con carácter general,
cualquier otra práctica cultural que se utilice deberá realizarse segun lo
establecido en cada comarca por el buen quehacer del agricultor, todo
ello en concordancia con la producción fijada en la declaración del
seguro.

b) En todo caso, el asegurado queda obligado al cumplimiento de
cuantas normas sean dictadas, tanto sobre lucha antiparasitaria y
tratamientos integrales como sobre medídas culturales o preventivas
respecto a plagas y enfermedades.

En caso de deficiencia en el cumplimiento de las condiciones técnicas
minimas de cultivo, el asegurador podrá reducir la indemnización en
proporción a la importancia de los daños derivados de la misma y cl
grado de culpa del asegurado,

Vigésima primera. "Vedidas prerentívas.-Si el asegurado dispusiera
de instalaciones fijas o semift,ias de protección antihelada y de mallas de
protección antigranizo adecuadas para tal fin, lo hará constar en la
declaración de seguro para poder disfrutar de las bonificaciones previs~

tas en las tarifas de primas para aquellas parcelas que dispusieran de
dichas medidas.

No obstante, si con ocasión del siniestro se comprobara que tales
medidas no existian. no hubiesen sido aplicadas o no estuviesen en
condiciones normales de uso, se procederá segun lo establecido en la
condición novena de las Generales de la Póliza de Seguros Agricolas.

Vigésima segunda. Normas de peritación.-Como ampliación a la
condición decimotercera de la Generales de los Seguros Agrícolas, se
establece que la tasación de siniestros se efectuará de acuerdo con la
Norma General de Peritación, aprobada por Orden Ministerial de 21 de
julio de 1986 (<<Boletín Oficial del EstadO») del 3I). v con la Norma
Específica ¡jara la Peritación de Siniestros del Cultivo de Cereza,
aprobada por Orden de 13 de septiembre de 1988 (<<Boletin Oficial del
I:.stado)) del lb).

Vigésima tercera. Se beneticiarán de una bonificación especial en la
cuantia y con los requisitos que se establezcan. los asegurados que
habiendo suscrito el Seguro Combinado de Helada, Pedrisco y Lluvia en
Cereza en el Plan dc Seguros Agrarios de 1990 y no habiendo declarado
siniestro, suscriban en 1991 una nueva declaración de seguro de esta
línea.

Todo ello sin perjuicio. de las subvenciones adicionales a las primas
que pueda conceder por idéntico motivo el Ministerio de Agricultura,
Pesca y Alimentación.
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independientemente, aplicándose a cada riesgo la franquicia absoluta
establecida anteriormente, excepto en el supuesto de que los daños
producidos por el riesgo de helada sean superiores al 15 por 100. en
cuyo caso quedará a cargo del asegurado, una franquicia absoluta del 30
por 100 para el total de los daños producidos por ambos riesgos,
mdemnizándose únicamente, en su caso, el exceso de dicho porcentaje.

•
Resto de provincias: (Opciones B y D).
Siniestro de pedrisco o lluvia: 10 por 100 de los daños.
Siniestro de helada: Cuando los daños ocasionados superen el 30

por 100 señalado en la condición anterior, únicamente se indemnizará,
cuando proceda, el exceso sobre dicho porcentaje, quedando por tanto
a cargo del asegurado como franquicia absoluta el 30 por 100 citado.

Decimoséptima. Cálculo de la indemnización.-EI procedimiento a
utilizar en la valoración de los daños será el siguiente:

A) Al realizar la inspección inmediata de cada siniestro. se efectua­
rán las comprobaciones mínimas que deben tenerse en cuenta para la
verificación de los daños declarados, asi como su cuantificación cuando
proceda, según establece la Norma General de Peritación.

B) Al fina.lizar la c~~paña, bien por concluir el período de garantía
o por ocurrenCia de un SInIestro que produzca pérdida total del producto
asegurado, se procederá a levantar el acta de tasación definitiva de los
daños, tomando como base el contenido de los anteriores documentos
de inspección, y teniendo en cuenta los siguientes criterios:'

l. Se cuantificar'á la producción real final en dicha parcela.
2. Se cuantificará la producción real esperada de la misma.
3. Se determinarán los daños ocasionados en base a:
Pedrisco y lluvia: Se evaluarán los porcentajes de daños totales de

cada uno de los riesgos, aplicando los mismos a la producción real
esperada de la parcela afectada.

Helada: Se cuantificarán en kilos y porcentaje sobre la producción
real esperada, las pérdidas en calidad existentes.

Se evaluaran los daños en cantidad como diferencia entre la
producción real esperada y la producción real final, incrementada ésta,
en su caso, con las pérdidas debidas a los riesgos de pedrisco y lluvia en
la parcela siniestrada y la pérdida en calidad ocasionada por la helada,
en su caso.

La suma de los daños en cantidad y calidad así evaluados, supondrá
el daño total causado por la helada o heladas acaecidas dentro del
período de garantía.

4, Se establecerá el carácter de indemnizable o no de los sini~stros
cubiertos, según lo establecido en la condición decimoquinta de estas
condiciones. ,

5. Se determinarán para cada riesgo las pérdidas indemnizables
para lo que ~ ,debe tener en cuenta la aplicación de la franquicia
absoluta en smlestros de helada y/o llUVia, en su caso, según lo
establecido en la condición decimosexta.

6. El importe bruto de la indemnización se obtendrá aplicando a las
pérdidas indemnizables de cada riesgo los precios establecidos a efectos
del seguro.

7, El importe resultante se incrementará o minorará con las
compensaciones y deducciones que, respectivamente, procedan.

El cálculo de las compensaciones y deducciones se realizará de
acuerdo con lo establecido en la norma general de tasación y en la
correspondiente norma especifica.

Respecto a las deducciones, es preciso considerar.
Entre las deducciones por labores no realizadas, no se incluirá en

ningún caso, el coste correspondiente a la recolección y al transporte del
producto asegurado.

La deducción por aprovechamiento residual (industrial o ganadero)
del producto asegurado, se obtendrá como diferencia entre su precio
medio, en el mercado en los siete días anteriores a la fecha de
recolección del produ~to susceptible de aprovechamiento y el coste de
transporte en que se Incurra.

8. Sobre el importe resultante se aplicará la franquicia de daños en
siniestros de pedrisco y/o lluvia, en su caso, la regla proporcional cuando
proceda. y el descubierto obligatorio, cuantificándose de esta forma la
mdemnización final a percibir por el asegurado o beneficario.

Se hará entrega al asegurado, tomador o representante, de copia del
acta de tasación, en la que podrá hacer constar su conformidad o
disconformidad con su contenido.

Decimoctava. Inspección de daños.-Comunicado el siniestro por el
tomador del seguro, el asegurado o el beneficiario. el Perito de la
Agrupación deberá personarse en el lugar de los daños para realizar la
insp,ección en, un plazo no superior a siete días en caso de pedrisco y
llUVia, Yde veJOte días en el casó de helada, a contar dichos plazos desde
la recepción por la Agrupación de la comunicación;

No obstante, cuando las circunstancias excepcionales así lo requie~
mn, previa autorización de ENESA y de la Dirección General de
Seguros, la Agrupación podrá ampliar los anteriores plazos en el tiempo
y forma que se determine en la autorización.

A estos efectos la Agrupación comunicará al asegurado o tomador del
seguro con una antelación de al menos cuarenta y ocho horas la
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ANEXO 11-1 ¡ I~
Opdoo A Opción B Opdon e Opción [)

TARIFA DE PRIMAS COMERCIALES DEL SEGURO Ambieo I('Triloríal
r"O'llnh, P"Comb. .... Combo P"Comb.

Cereza
(Tasas por cada 100 pesetas de capital asegurado)

I
) BAJO ALMAlORA

PLAN 1991 TODOS lOS TtRMINOS 7,'0 7,17
• RIO NACIMIENTO

TODOS L~S T(RMt~OS 1,'56 1,17
Ol"Ci~ín A Opdón 8 Opción e Opción O

I
O; CAMPO TABERNAS

Ambilo l«rilorílll TODOS lOS TERMINOS 7.~4 1,17
P"Ctlmb. P'"'Comb. P" Combo P"Comb. 6 ALTO ANOARA.

TODOS lOS TERMINOS 1,"'8 1" 11
7 CAMPO OALIAS

01 ALAYA TODOS LOS TERMINOS 7,74 7.11
8 CAMPO NIJAR Y BAJO ANDAR A

l CANTABRICA TODOS lOS TERMINOS 1,l5 ' 7.11
TODOS LOS TERMINOS 19,113 10,13

l ESTRIBACIONES GORBEA 05 AYILA
TOOOS LOS TERMINOS 21,47 10,13

) YALLES ALAYESES I AREYALO-MAORIGAL
TOOOS LOS TERMINOS 1'1,10 10,13 TODOS lOS TERMINOS 30,79 9,Ze

• LLANAOA ALAYESA l AVIlATOOOS LOS TERMINOS 2'.04 10,13 TOOOS LOS TERMINOS ll,lCJ ?,l85 MONTAÑA ALAVESA 1 BARCO AVIlA-PIEORAH1TATOOOS LOS TERMINOS Zt'J,CJO 10,13 TOOOS lOS TERMINOS 27.,14 IJ.2'86 RIOJA ALAVESA
~ GREDOS t'"TOOOS LOS TERMINOS 1",A1 10,13 TODOS LOS TERMINOS 22,19 9,lB <=

"Ol ALBACETE 5 VAllE BAJO Al8ERtHE "~TODOS lryS TF~"(NOS 2~, 1q 9,28 -l MANCHA 6 YALLE OEL TIETAR -
TOOOS LOS TERMINOS 1-\,~1 8,44 TOUOS lOS TERMINQS 19 ,13 9,78 '"l MANCHUELA o'

13,44 ;:¡TOOOS LOS TERMINOS 1"i,"6 06 BAOAJOl ~

) SIERRA ALCARAZ O

TOOOS LOS TERMINOS 12,46 A,44 l ALBURQOERQOE
'"• CENTRO Taoos lOS TERMINOS 7,41 7, 1 1 '<:>

TOOOS LOS TERMINOS .',a5 A,44 2 "ERIOA
5 AlMA,..SA Taoos lOS T€RMINOS 1,15 7,17

TODOS lOS tERMINaS 11 ,A} A,4ft. ) OON BENITO
6 SIERRA SEGURA TODOS LOS TER~INOS A,Ob 7,17

TOOOS LOS TERMINOS 11,49 fJ,44 \ PUEalA ALcaCER
T HELlIN TODOS lOS TERMINOS 1, 1J 2 7,17

TODOS LOS TERMINOS 10,69 A,44 5 HERRERA OUQue
03 ALICANTE TnUJS lns TERMI~oS A,l1 1,1 1

6 BAOAJOI
1 VINALOPO TOOOS LOS TERMINOS 7,12 1,11

TOOOS LOS TERMINOS 15,81 1¿,O,," T ALMENORALEJO
l MONTAÑA roDas las TERMINaS A,'Jl 1,17

TODOS lOS t~RHINOS 14,7q¡ 9,21
B CASTUERA

) MARQUESAOO TODOS lOS TERMINaS Q,02 1,79
T"OOS LOS TrRMINOS 1},1~ 12,31 ~ OLIVENZA

• CENTRAL TOOOS LOS TERMINOS 7,'56 6,'14
TOOOS LOS TERMINOS 4,0" 1,84 IJ JEREZ OE LOS tAB"LLEROS

5 MERIDIONAL TODOS las TERMINQS q,oo 6,'14
TODOS lOS TERMINas 3.94 J,84

11 LLERENA
O' ALMERIA roDas lOS TERMINaS 9,18 7,79 (:¡j

OIl AlOAGA tT1
l LOS VELEZ TODOS LOS TERMINQS '1,R4 A,40

"TOOOS LOS TERMINOS "J,oz 7'l8 01 BALEARES <=.
l ALTO ALMAZORA ~

TOOOS LOS TERMINOS 1,45 7,11 l IBIZA
1,11

..,
TOOOS LOS T~RMINOS ',no '"

.'';' 3·11~ ~:'I!. "~~'.:.,,,,..,,,,,,,,,.cw,,,,,·;,';.··;:"'.. '~'''.l. <,u '.';', ·".'."1 ,-........,.- ........ ~. #.,.• :.~"
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6 ANOIA

09 BURGOS

1 BERGAOa.
TQOOS lOS TERMINOS 16,13

TODOS LOS TfRMINOS 15,02
ft JIllOyANES

TODOS LOS TERMINQS 13,b9
5 PENEOES .

TJOas lOS TERMINOS 11,7~

'O
'O

g
";::.
13
w
o-.

~
00
w

--
¡;>

[

¡;
"~

7,11

1,"Z

",16

1,6Z

Q,16

1,~z

1, 'A

1,II)Z

7, lO

1,10

Opción O

..... ('omb.

9,~8

7,10

1,JO

7,11

1.17

4, 5~

4, )'5

Opc,:ión e
..... ('onlb.

4,61

4,74

1,41

4,99

18,51

Opción 8

.....Comb.

9,'H

9,1\9

9,l)

7,96

1,H

11),12

1, 11

'l,13

7,J7

7,61

14,')9

11,fll

9,13

14,76

16,14

4,,.11

6,64

6,Ol

4,81

8,6"

11,1"

71,03

r" Comh.

(}pt'ión A
Ambilo territorial

TODOS LOS IERMINOS
& CAMPO DE MONTIEL

TODOS lOS TERMINOS

S PASTOS

IODOS LOS TERMINOS
~ MONTES SUR

TODOS LOS TERMINQS

) MANCHA

1 PEDAOCHES
TODOS lOS TERMINas

2 LA SIERRA
1000S LOS TERMINOS

] CAMPIÑA BAJA
TODOS lOS TERMINOS

~ LAS COLONIAS
TODUS LOS TERMINOS

S CAMPIÑA ALTA
TQOQS lOS TE~MINOS

& PENIBETICA
TODOS lOS ltRHINOS

12 CASTElLON

1 ALTO MAESTRAZGO
TOOOS lOS TERMINOS

l BAJO MAESTRAlGO
TUDOS LQS TERMINQS

) LLANOS CENTRALES
TODOS lOS TERMINOS

,. PEÑAGOLOSA
1000S LOS TERMINOS

S LITORAL NOR TE
TOOOS LOS TERMINaS

& LA PLANA
TODOS LOS TERMINOS

T PALANC [A
TODOS LOS TERMINaS

13 CIUOAO REAL

1 MONTES NORTE
TODOS Los T~RMINOS

Z CAMPO De CALATRAVA
TOO~S lOS TERMINOS

IS LA CORUÑA

1 SEPTENTRIONAl
TOD~S LOS TERMINOS

2 OCCIDENTAl
TODOS LOS TERMINDS

) INTERIOR
TODOS LOS TERMINOS

14 tllROQ8A

7,17

1,11

1,11

7, 11

~O,l4

1,11

1,11

10,14

10,14

21,07

1,11

11),14

10,14

10,V.

10,l4

Opción O

r"Comb.

8,6 110

8,411)

q,lll

12,72

12,bOl

11,91¡

18,71

lb,b Ol

Opc,:ión e
P"Comb.

17,41

10,41

7,24

1,14

1,76

7,13

1,3S

)3,98

1, ,!:o

21,25

23,25

Opdón B

P" Comb.

21,75

21,25

1,AO

2 J, 75

21,'5

2J,lS

Opc,:íón A

...·('(lmh

TODOS lOS TERMINQS 10,91
Z BAGES

1 OSONA

Z MALLORCA
TODOS lOS TERMINOS

) 'UNORCA
TODOS LOS TERMINaS

Ambito territorial

08 ea.RtElONA

1 MERINDADfS
rODOS l~S TERMINOS

2 BUREBA-EBRO
TODOS LOS TERMINQS

3 DEJltANOA
TODOS lOS TERM1NOS

,. LA RI8ERA
TODOS lOS TERMINas

s lALANZA
TODOS LOS TERMINOS

& PISUERGA
TODOS LOS TERMINQS

, PARAMOS
TODOS lOS TERMINas

8 ARLANlON
TODOS lOS TERMINOS

TUDOS lOS T~RMINOS 10,l~

1 ""ARESHE
TODOS lns T~RMI~OS 9,1~

8 ~AllES ORIENTAL
T-J005 lOS rERMI~oS 11,l~

9 VALLES OCCIDENTAL
TOOOS lOS TERMINOS 17,l~

10 BAJO LLOBREGAT
TODOS lOS TERMINOS 19,O~

11 CAOIZ

1 CAMPIÑA DE CAOIZ
TODOS lOS TERMINOS

Z COSTA NOROESTE DE CAOll
TODOS lOS TERMINOS

) SIERRA DE CAOll
TODOS lOS TERMINaS

, DE LA JANOA
TODOS LQS TERMINQS

S CAMPO DE GIBRALTAR
TODOS lOS TERMINaS



Amblto l«filMinl
0lX'ión lI.

1'" ('muh,

Opción D

1'" C'omh.

Opción e
r"Ctmlb,

Opción O

roo ('omb,
Ambilo lt'nitorial

Opdón A

p'" ('omb.

Opción B

P" C'omb.

Opción e
P" ('omb.

Opción 1>

r" ('omb.

15;
':

16 CJENCA

I ALCARRU
TOOOS LOS TERMINaS

Z SERRRNU AL U
TODOS lOS TERMINOS

) SERRANU MEOU
TODOS LOS TERMINOS

R SERRANU BRJR
TOOOS LOS TERMINaS

5 MRNCHUELR
TODOS LOS TERMINOS

6 MRNCHR BAJR
, TOOOS LOS TERMINaS

T MRNCHR RLU
TODOS LOS TERMINaS

11 GERONR

I CERORNR
TODOS LOS TERMINaS

Z RIPOLLES
TODOS lOS TERMINOS

) GRRROTKR
TOOOS LOS TERMINaS

, .. lTO ""PUROAN
TODOS LOS TERMINaS

5 BAJO RMPURORN
TOOOS' LOS TERMINaS

6 GIRONES
TOOOS LOS TfRMINOS

T LR SELYR
TOÓOS lOS TERMINas

lB GRRNROR

I DE LA YEGR
TODOS LaS TERMINaS

Z GUROIX
TOOOS LOS TERMINaS

) BAZR
TODOS LOS TERMINaS

R HUESCRR
TOOOS LOS TERMINaS

5 IZNRLLOZ
TOOOS LOS TERMINaS

6 MONTEFRIO
TOOOS LOS TERMINaS

T ALHRNA '
TODOS LOS TERMINaS

B LA COSTA
TOOOS LaS TERMINaS

9 LÁs RLPUJRRRRS
TODOS LOS TERMINaS

10 YRLLE DE LECRIN
TODOS LOS TERMINaS

;\tO,9Z

15,1r')

lZ,91l

14,57.

8,61

79,23

tO,ll

20,19

20,1Q

21,"6

21,15

11, ,,,,.

¡<J,10

1Q,'t"

1),13

1,A4

1,11

Q,11

1,10

5,"4

6,11

4,16

5,"'8

'5,"Q

Q,b'"

9,6'"

O, )4

7.),0~

1, J1

lb,8l

1,19

1,88

1,A8

8,15

R,J5

l,A8

",..,5
1\,15

IIj,JI

'5,'1)

5,A3

7,19

5,401

',16

5,47

4,31

'.),40

t¡,)6

19 GJRDRLAJRU

1 CAMPIÑA
TODOS lOS TERMINaS

Z SIERU
TODOS lOS TERMINOS

) ALCARR U RL U
TODOS lOS TERMINOS

R MOL1NR DE RRRGON
TODOS LOS TERMINaS

5 RLCARRU BRJR
rouas lOS TERMINOS

ZO GUIPUZCOR

I GUIPUlCOR
TODOS lQS TERMt~OS

Zl MJELYR

I SIERRR
TODOS lOS T(RMINQS

Z RNOEYALO OCCIDENTAL
TODOS lOS TERMINaS

) RNOEYALO ORIENTAL
TODOS LOS TERMINaS

R COSU
rooos LOS TERMINaS

5 CONOROO CAMPINA
TODOS LOS TERMINOS

6 CONDADO LITORAL
TODOS LOS TERMINOS

ZZ HJESCA

I JRCEUNU
TOOOS LOS TERMI~OS

Z SOBRRRBE
TODOS LOS TERMINaS

) 'RIBAGORlR
TODOS LOS TERMINOS

R HOYA DE HUESCA
TODOS LOS TERMINaS

5 SOMONUNO
TODOS LOS TERMIMOS

6 MONEGROS
TOOOS LaS TERMINOS

T LA LITERA
TOOOS LOS TERMINaS

o OUO CINCA
TUOOS LOS TERMINaS

Z3 JREN

I SIERRA MORENA
TODOS LOS TERMINOS

Z EL CONOROO
TODOS LOS reRHI~os

) SIERRA OE SEGURA
TODOS ~os TERMINas

14,90

2\,1\8

1'J,h3

2t,qO

11,1\0

11,28

q, 1 7

1),1 :5

1,5[

7,18

7,402

7,38

19,9b

17,~"

17,41

12,10

21,A6

'a',66

11, 'lO

8,4)

11),48

'a',22

11,14

8,'11

6,'11

A,'11

8,Q'7

Ft,"1

1 , t1

1,11

7,17

1,11

7, 1 7

7,1 7

1,17

8,35

0,15

8,15

6,86

17,';9

6,tJ6

6,116

6,54

6,';9

6,')

7,11

r
~
~

'"[
el

@

I
IOl
I~

I~'
I~
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7 URGEL

9 SEGRIA

TODOS LOS TERNI~OS

8 SEG-ARRA
TODOS LOS TERHINOS

roDas lOS TERMINQS
10 GARR IGAS

TOOOS lOS TERMINOS ;!i;
00
V>

-'O
'O

~
m

"c·
fl
....
'"

<l'

[

¡;;
~

1,~2

1,17

1, \ 1

7,17

7,1"

'\,~]

1,'>2

1,11

1.t,l

7,"2

1, !).2

7,~2

1,11

1,11

7,17

8,44

1,11

Il,ll

1), '6

Opción D'

t-'''Comb.

12,05

11,Q4

11,'54

U' ,27

Opción C

P"Comb.

~,04

1, )9

1,ft8

1"-,SS

2'1,58

Opción B

P"' Comb.

1,"'8

14,l1

Q,13

9,48

11),69

14,Q9

16,65

10,18

lft,IIt]

14,34

10,18

17,Q3

17,QO

1',41t

1'5,1')4

11,18

20,C.)

11),04

Opción A

P" Combo

LOS TERMINOS
ALTA
LOS TERNI~OS

LOS TERMINOS
NEOIA
LOS TERNl~OS

LOS TERNI~OS

8AJA
LOS TERMI~OS

1 ~OROESTE

TOOOS lOS lf~MlNOS

Z ~OROESTE
{OQOS LOS TERMINOS

6 VEGAS

l6 LO RIOJA

I RIOJA ALTA
TOOOS

l SIERRA RIOJA
TODOS

J RIOJA MEOIA
TODOS

4 SIERRA RIOJA
TODOS

5 RIOJA 8AJA
TODOS

6 SIERRA RIOJA
TODOS

l7 LOGO

I COSTA

I LOZOrA SOMOSIERRA
TOO~S LOS TERMINas

2 GUADARRA"A
TOOUS LOS TERNINOS

) AREA "ErROpO~ITANA DE MAO
roo~s lOS TERMINQS

, CAMPIÑA
TODOS LOS TER"INOS

S SUR OCC I DENTAL
roDas LOS TERMINas

TODOS lOS TERMINOS

Ambito territorial

roDas lOS TERMINQS
l TERRA CHA

TODOS LOS TERNI~OS

J CENTRAL
TODOS lOS TéRMINOS

4 MONTAÑA
TODOS lOS TERMINas

l8 N.ORIO

'TOOOS lOS TERMINOS

29 NALAGA

S SUR

8,1)

1.Z6

4,1.9

">,'\1

';,11

T.~Z I lO M~RCIA

Opción O

P"Comb.

A,J)

"',33

4, '.9

lJ,33

", \ S J 1 NOR TE o "NTEOUERA
'T'l005 LOS TERMINOS

8,19 l SERRANrA DE RONDA
TODOS lOS TERMINOS

1.~4 ) tENTRO·SUR o GUADALORCE
TODOS LOS TERMINas

1,16 , IJElEl MALAGA
TJOOS lOS TER"INO~

5,S'S

'-",11

6,19

6,11

1,"0

"i,9Z

'í,fJ1

6 0 "'2

6,l)9

6,6b

6,"0

6,l3

Opóón e
P"' Combo

9,70

11,28

14,11)

1"J,S7

7,1\9

11,92

Opción B

p"Comb.

1,,'19

ID, 'H

12,12

16,40

10,'\8

14,~1

IO,hO

10,17

1'),12

15,)5

llt,l\b

1"J,/)4

1q ,18

19, rq

11,-'}8

1q, 10

11,Z4

11,,)9

11,18

31,Z9

Opción A

p"Comb.

1 VALLE DE ARAN
TODOS LOS TERMINOS

l PALLARS-R18AGORlA
TODOS lOS T[RMINOS

) lLTO URGEl
TIJOOS lOS H:R.MtNpS

\ CONCA .
TODOS LOS T~RHINOS

S SOL SONES
TOOOS LOS TERKIUO~

6 NOGUERA
TODOS LOS TERMINOS

Ambito Ic.¡jl,,'i,,1

TODOS lOS TERMINOS
8 SllRRA DE tAlO~lA

TOOOS LOS TEAMINOS
, SH:RRA SUR

HlUUS lOS fEA.:-1INOS

------
\ r.A~rlHA OEL NO~Te

fO~~~ lQ~ r~RMINOS

S LA LOMA
TODOS lO~ T~RM[NOS

b (A"PINA OEl ~UR

rODaS las TERMINOS
7 l'IAGU4A

TODOS LOS TERMINaS
Z LA MONTAÑA OE LUNA

TODOS lOS TERMINOS
l LA MONTAÑA oE RIAÑO

TODOS LOS TERMINQS
4 LA CABRERA

TOOOS lOS TERMINaS
s ASTORGA

TOOOS LOS TERMINOS
6 TIERRAS OE LEON

TODOS LOS TERHINOS
T LA BAÑElA

TODOS lOS TERMINas
8 El PARAHO

TODOS LOS TF.RMINOS
9 ESLA-CANPOS

TODOS lOS TERMINas
10 SAHAGUN

TODOS lOS TERMINas

25 LERiDA

l4 LEO~

81ERZO

-----



~

Ambito k'nilorial
Opción A

r"Comb.

Opción B

PO'Comb.

Opción e
P"Comb,

Opción O

,P"Comb.
AmbilO l~rr¡lorial

Opción A

P"Comh.

OpciÓn O

P"Comb,

Opción e
P··Comh.

Opción O

r"Comb,

~
00
0'.

, CeNTRO
Tnons LOS T~RM[NOS

,. RIO SECUl\A
rImos Lrl$ TER!1INOS

S SURoeSTe • V~lle GU~O'le"
TUOOS LOS rfR"(NOS'

6 CA"PO OE CAQTAGENA
TODOS LOS TERMINOS

:n NlV"RI\A

1 CANTABRtCA-8AJ" "ONTA~A
r~ons lOS TlR~tNOS

l AlPIN~

TODOS lOS TERNINOS
, fleRRA E'TElLA

ruaos LOS TeRNINOS

q.l,<1

9,48

JI,Al

",'H

17. 10

11,')6

10,17

!\,n
'l,Q3

13,44

B,44

10,';9

'1,1)0

1,42

JIt '''lENe lA

1 .El ceR.ATO
TOOOS LOS TERMINQS

lCAMPOS
TOOOS LOS TERMINOS

) SAlOAÑA-VAlOAVIA
TODOS l1S ~ER"lNOS

, BoeOO-OJEOO
10005 l~S TERMINOS

S GUARDO
JOOOS lQS TER~INOS

6 ceRVER~

rooos LOS TeRN[NOS
T "CUllAR

TODOS LOS TERMINQS

2',«;4

2J,QH

24,'5

24 ,35

24 ,3S

24,lS

24 ,3,)

11,44

11,44

11 .... 4

11 ,44

11,44

11,4.4

11,44

3 veRIN

, GR~OO

TODOS LOS TeRMINOs

l LU'RC~

v.o

""

-'"'"-

¡;'
""~

'"OtT1
:i
<=.
fl

;;>

I

13.19

1 , 11

6,76,

6."4

1, '7·

7,11

f),"i4

1, t 1

1 • 11

6,';4

",'i4

1,t7

7,11

1 • 1 7

1 , 11

1, :~4

1,24

1,74

Q,13

1',41

15,:'5

11,41

llt.t,49

11'),18

11,43

1"',<;1

11,23

11,'12

11.l4

1\'),4S

, ~I;¡O

TODOS LOS T~RMINOS

36 PJNreVeOR~

1 MONTAÑA
TOOOS LOS rER_INOS

l lITOR~l

T10as LOS TER"INOS
3 INTERIOR

TODOS LOS TERMINOS

35 l~S PAlM~S

1 GRAN C~N~.U

TOOOS lOS TeRM(NQS
l FueRTEveNrUR~

rODOS lOS reRNINos
, L~Nl~ROTE

rODOS LOS r,RNl"OS

3T S~LAM~NC~

1 VITIGOOINO
rODOS LOS T~R~I~O~

l LEoe SMA
TODOS lns r(RMI~OS

3 SALAMANCA
rnoos LOS T~RMINOS

, PE;¡~R~OA De BROCAMONre
TODOS lOS TERMINOS

s FueNTe De S~N eSTe"~N

TODOS lOS TERMINDS
5 .lBA De TORNes

TODOS lOS TeRMINOS
1 CIUOAO RODRIGO

rODOS LOS TERMINOS
B LA SleR.o

rooos LOS TeRMINOS

1,17

9,13

1,17

1,11

1,11

7, 11

1, t 7

7,11

7,11

1,17

1,17

1,17

7,17

., , t 7

1, t ,

<1,15

Q,13

9'H

'1,13

q,J)

9,13

1f). 18

'1,33

lZ,AZ

11,44

1A,16

18,26

11,64

11 .. 41

16.26rooos lOS 1(AMINOS

IODOS loS reRMINOS

IODOS LOS TeRMINOS

? ll'·Nf~S

r OV!Eoo

6 "rlkES

5 clJON

TODOS lOS TeRNINOS
l eL B~RCO De V~loeORRAS

rooos LOS TeRNINOS

TODOS lOS reRMINOS
1~ 'A~~AS oe UNIS

TODOS lOS T~RMINOS

rooos LOS reRNINOS
s BelMo~Te or "IRANO~

TUf)OS LUS TERMINas

TODOS lOS TeRNINOS
5 LA RIBeRA

rooos lOS TeRMINOS

rooos lOS TeRNINOS
) tA~G'S O~L NA~Cf.A

TODOS LIJS TER-UNOS

, NeOIA

33 UTURIAS

1 veG~oeo

rooos lOS TeRNINOS

3l OUNse

1 OReNse
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txl
Opción A Opción B Opción C Opción O I Opción A Opción B Opción C Opción O O

Ambill) tenilorial Amblco lerrilorial '"P"Comb. P"Comb. P" Comb. P"Comb. P" Combo PO'Comb, PO·Comb. P'"Comb, "--- C::'
Z TIERRAS ALTAS Y VALLE DEL 133B srA. CRUZ TENERIFE rooos LOS TERMINOS 24,18 11,27 w
3 BURGO DE OSMA a,

1 NORTE DE TENERIFE TODOS LOS TERMINOS 11,qo 8,99TODOS LOS TERMINaS 7,24 1,11
~ SORUZ SUR DE TENERIFE TODOS LOS TERMIMOS 11,04 10,13TOOOS LOS TERMIMOS 7,l4 1,17 S CAMPO DE GOMARAI ISLA DE LA PALMA TODOS lOS TERMINQS l'J,1)1t 10,13TODOS LOS TERMIMOS 7,,-" 7,17 , UMAUN

~ ISLA DE LA GOMERA
TODOS LOS T'RMIMOS 21,90 8,""TODOS L1S TERMINOS 7,l4 7,17 T ARCOS DE JALaNs ISLA DE MIERRa
TODOS LOS TERMIMOS l1,10 ",19faDOS LOS TERHINOS 7,;!4 1,17

39 C4MlABR U "3 TlRR.AGOHA

1 HRRA-ALTA1 COSTeRA Tonos lOS TF.RMINOS 9.Sq 7,}4TODOS LOS TERMINOS 9, :)3 7,17
1 LJE8Af4A Z RIBERA DE EBRO

Tnoos LOS TFRMINOS ll),08 7,17 TODOS LOS TERMINOS 14,D~ 13,2"i3 TUOAMCA-CABUERMIGA 3 BAJO EBRO
TODOS L~S TERMINaS lFt,l6 7,1 7 TODOS LOS TERMIMOS 6,6'i 6,01

¡;'• PAS-Ir.UÑA ~ PRIORATO-PRAOES
rODaS lOS TfRMINOS 11,ltl 1,11 TODOS LOS TERMINOS 9,07 O,lR ""S ASON S CONCA DE BARBERA

,
'"TODOS lOS TERMINOS 12,'14 7,11 TODOS LOS TERMINOS 9,50 8,01 --6 REINOSA , SEGARRA
S'TODOS LOS TER"tNOS 2'1,08 7,11 TQOOS LOS TERMIMOS 11,3) 9,7~ '"1 CAMPO DE TARRAGONA ti~O SEGOvlA TODOS lOS TERMINOS 18,22 16,66 elB BAJO PENEOES -1 tUELlAlt. TODOS LOS TERHINOS 8,01 7,911 'O
'OT~DOS lOS TER~INOS lt,~4 q,l'l)

~~ TERUEL
Z SEPULVEOA

TODOS lOS TER~INOS ll,'1 B,40 1 CUENCA DEL JILotA
~ SEGOVU TODOS LOS TERMIMOS 27,15 9,94

TODOS LOS TERMIMOS 21,3l '6,40 Z SERRAMIA DE MOMTALBAN
41 SEVILLA rooos LOS TER"IMOS 21,73 8,112

~ BAJO ARAGON
1 LA SIERRA NORTE roDas LOS TERHIMOS 12,1:.0 7,74

TUOOS LOS TERMIMOS l,q2 7,11 ~ SERRANIA DE ALBARRACIM
Z LA VEGA TODOS lOS TERMINOS 21.,14 .q, ])

TODOS LOS TERMIMOS 1,24 1,17 5 HOYA DE TERUEL
~ EL ALJARAFE .TOOrys LOS TERMIMOS ll,1:t4 8,73

TODOS LOS TERMINaS 7,14 1,11 , MAESTRAZGO
4 LAS MARISMAS lODOS LOS TERMINOS 21 ,"'i4- 8,~l

TODOS LOS TERMIMOS 7,24 7,17
~5 TJLEOO5 LA CAMPIÑA

TODOS lOS TERMINOS 7,14 7,17
1 TALAVERA, LA SIERRA SUR

TODOS LOS TERHIMOS 1,24 7,17 TODOS LOS TERMIMOS 11, "O 6,74
7 DE ESTEPA Z TORR IJOS

TODOS LOS TERMINOS 1,2:4 1,17 TODOS LOS TERMIMOS 11, II 6,14-
3 SAGRA-TOLEOO

4-2 SJIU A TODOS lOS TER"INOS 1'~,~9 ",7,.

• LA JARA
6,74 I~1 Pttl¡t,RES TODOS lOS TERMINOS 1 " ~6TODOS LOS TERMINOS 2',12 10,21



Opl;ión A Opción 8 Opción e ""
Amb¡lu tcnilorial

Opdón D O/X'ión A Opdún 8 1'"Ambito territorial Opción e ('!pt:IÓ\l D '"P"Comh. P"Comb, P"Comb, p"Comb, '"P"Com". P"Comb, fY'Comb. .... Colllh,---- ----
S ~ONTES DE NAVAHERMOS~ J SUR

rooos l~S 'E~~I~OS 11,76 ",14 rODaS lns TF.~M[NOS 2',~5 ID, 'H

~ ~ONTES OE lOS TE8ENES
TODOS lOS IER~INOS 11),44 6,74 ' SUResTE

1 lA NANCHA TODOS lOS TERMINOS l3,l5 lO,l~

1000S lOS TERNINOS 15,18 ",14 '8 VIlCAYA

'6 VUENCIA . I VIlCAYA

1 RINCON OE AOE~UL
1000S lOS TER~["OS 14,~1 T,11

TODOS lOS TERNINOS 20,4l 7,51
Z ALTO TURIA 49 LANORA

TODOS lOS TER~INOS e,91 1,Zq 1 SANA8RIAJ CANPOS UE lIRIA
TOOOS lOS TERNINOS 12,1') 11,6')

IODOS lOS TERMINOS 21,25 '3,34

4 REQUENA-UTIEl Z 8ENAVENTE y lOS VAllES

TODOS lOS TERNINOS 11,2' 7,,,,t TOOOS lOS TERMINOS 21 ,25 8,14

~ HOYA OE 8UÑOl ' ALISTE
TUOOS lOS TER~INOS 1,9T 1,51 TOOOS laS TERMINOS 21,75 ", )4

6 SAGUNTO 4- CAMPOS-PAN

TODOS lOS TERNINOS 13,2:0 13,13
TODOS LOS TERMtNOS 21,:'5 8, )4

1 HUERTA OE VALENCIA ' SAYAGO
TUOOS lOS IERNINOS T,SR 1,51 TODOS lOS TERNINOS 1',11 1\, l'" t"'

8 RI8ERAS OEl JUCAR ~ DUERO 8AJO 1:

"
TODOS lOS TER~INOS T,el 1000S lOS TERNINOS 11,'JO 8, l4 "1,51

~

9 GANOIA -
IODOS lOS TERNINOS T,12 7,51

50 ZARAGOZA -
lo VAllE OE AYORA '"TOOOS LOS TERNINOS 10,8" 1 EGEA DE LOS CA8A1LEROS <:r

1,51 ;;¡
11 ENGUERA Y LA CANAL TODOS lOS TERMINOS 11 ,lb 6,45 a

TOOOS LOS TERNINOS 1,9" 7,51
Z 80RJA

lZ lA COSTERA OE JATIVA TODOS lOS IER~INOS 1) ,16 6,1 q v:>

IODOS LOS I"RMINOS 1;7') 1,5t J CALATAYUD
,v:>

l' VAllES DE A18AtDA TOOOS lOS TERMINOS Z4,')2 1,1,8
IODOS LOS tERMINOS 10,61 10,0r. ~ LA Al"U~IA DE DOÑA GOOINA

TODOS LOS TERMINQS 14 ,11 ~,Q5

H VULAOOllD , ZARAGOZA
TODOS lOS tERNINOS ln,16 1,1'4-

1 tIERRA DE CANPOS 6 OAROCA
TODOS lOS TER~INOS 23,75 1'),)" TODOS lOS IER~INOS 2(,.1,1 ",.71

Z CENTRO i CASPE
TODOS LOS TERMt~OS ZJ,7S 10,1" tODOS lOS IERMINOS 7.18 'i,4A

ttl
o
m

"1:.

[3
w
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Tercera. Produce/unes asegurables.-L Seguro Combinado: Sün
producciones asegurables las correspondientes a las distintas variedades
de cereza, siempre que dichas producciones cumplan las condiciones
tecnicas mínimas de cultivo definidas por el Ministerio de Agricultura.
Pesca y Alimentadón.

No son producciones asegurables las plantaciones destinadas al
autoconsumo de la explotación situadas en (,huertos famBiareS)) ni bs
correspondientes a árboles aislados, quedando. por tanto, excluidas de
la cobertura de este Seguro, aun <;,uando por 'error hayan podido ser
incluidas por el tomador o el asegurado en la declaración de Seguro.
Igualmente no tendrán la co-ndición de asegurables aquellas parcelas qt:e
se encuentren en estado de abandono;

11. Seguro Complementario: Son producciones asegurables en ~!

Seguro Complementario todas las producciones incluidas en la opción A
del Seguro Combinado y que en -el momento de la contratación teng.:n
unas esperanzas reales de producclón supenores a las declaradas
inicialmente en dicho Seguro Combinado.

No tendrán la considcración de asegurables aquellas parcelas que con
anterioridad a la fecha de contratación hayan tenido algún siniestro
causado por los riesgos cn el Seguro Combinado.

Igualmente. no serán asegur.Jbles las parcelas l!n las que se hay",
solicitado reducción de capifal en el Seguro Combinado.

IrL A efectos de ambos Seguros, las distintas variedades de cen::ZJ
se dividen en:

Daños en cantidad: Es la pérdida en peso sufrida en la prodllceión
real esperada a consecuencia de el o los riesgos cubiertos, ocasionada por
la incídencia directa del agente causante del daño sobre el pr.ndueto
asegurado u otros órganos de la planta.

Daños en calidad: Es la depreciación del producto asegurado, a
consecuencia de el o los riesgos cubiertos, ocasionada por la incidencia
directa del agente causante del daño sobre dicho producto asegumuo u
otros órganos de la planta. En ningún QSO será considerado como dnños '-'O

en cantidad o calidad la pérdida económica que pudiera derivarse rara
el asegurado como consecuencia de la falta de rentabilidad en la
recolección o posterior comercialización del producto asegurado.

Plantación regular: La superficie de cerezos sometida a unas téclllcas
de cultivo adecuadas, concordantes con las Que tradicionalmente se
realicen en. la zona, y. que tiendan a conseguir las produccio>1es
potenciales que permitan las condiciones ambientales de la zona en Que
se ubique.

Parcela:' Porción de terreno cuyas lindes pueden ser clarament~

identificadas por cualquier sistema de los habituales en la zona (paredc1",
cercas, zanjas. setos vivos o muertos, accidentes geográficos, camir.o.'>,

. etcétera.), o por cultivos 'o variedades diferentes. Si sobre una parceh
hubiera cesiones en cualquier régimen de tenenci:l de las tierras. toda"
y cada una de ellas serán reconocidas como parcelas diferentes.

Producción real esperada: Es aquella que. de no ocurrir el o los
siniestros garantizados. se .hubiera obtenido en la parcela siniestrada.,
dentro del período <te garantía previsto en la póliza y cumpliendo los
requisitos mínimos de comercialización que las normas establezcan;

Producción real final: Es aquella susceptible de recoJección por
procedimientos habituales y técnicamente adecuados en la parcela
asegurada. .

Cuando existan pérdidas en calidad, a efectos del cálculo de. la
indemnización, éstas se valorarán en kilogramos y minorarán el valor de
la producción real final definido en el párrafo anterior.

.Segunda. AmbilO de aplicación.-I. Seguro combinado: El ámb;to
de aplicación de este 5eguro se extiende a todas las parcelas ~n

planlación regular, para las producciones de cereza situadas dentro de b
provincia de Ciceres.

11. Seguro Complementario: El ámbito de aplicación de este
Seguro. para las producciones que comprende. abarcará tedas 1;.15
parcelas que hayan sido incluidas en el Seguro_,Combinado en la opción
A. y que en el momento de su contratación tengan unas espcranns
reales de producción superiores a las dedar.tdas inicialmente en dicho
Seguro Combinado.

111. A efectos de lo dispuesto en esta condición, las parcelas objeto
de aseguramiento, explotadas en comun por Entidades asociativfls
agrarias (Sociedades agrarias de transformación, cooperativas. etc.),
Sociedades-Mercantiles (Sociedad Anónima, Limitada. etc.) y Comuni·
dades de bienes, deber.in incluirse obligatoriamente en una únic:l
declaración de Seguro.

Lunes 11 febrero 1991

ANEXO 1·2

BüE núm. 36

Condiciones especiales. de la modalidad del Seguro Combinado de
Helada, Pedrisco y L1m'ia y del Seguró...complementario de Pedrisco y

Lluvia en Cereza para la pro\'incia de Cáceres

De conformidad con el Plan Anual de Seguros de 1991, aprobado por
Consejo de Ministros, se garantiza la producción de cereza situada en la
provincia de Oiceres,. en base a estas condiciones especiales, comple­
mentarias de las generales de la Póliza de Seguros Agrícolas, aprobadas
con carácter general por Orden del Ministerio de Hacienda de 8 de junio
de 1981 (<<Boletín Oficial del Estado» del 19 de julio).

. Las presentes condiciones especi3les regulan el Seguro Combinado
de Helada. Pedrisco y Lluvia, así como el complementario al mismo,
que el agricultor podrá contratar contra los riesgos de pedrisco y lluvia
para todas aquellas parcelas en· las que las esperanzas reales de
producción superen la producción declarada en las mismas para el
Seguro Combinado.

Primera. Objeto del seguro.-I. . Seguro Combinado: Con el límite
del capital asegurado se cubren los daños que, en cantidad y calidad
sufra la producción de cereza dentro del periodo de garantía siempre y
cuando sean causados por la helada, el pedrisco y la lluvia, de acuerdo
con la opción de aseguramiento elegida por el agricultor y acaecidos
dentro del periodo de garantía.

Se establecen dos opciones en función 'de los riesgos cubiertos;
Opción A: Riesgos amparados: Helada, pedrisco y lluvia.
Opción B: Riesgos ampaíddos: Pedrisco y lluvia. '

El asegurado deberá elegir una única opción para todas sus varie-
dades. -

11. Seguro Complementario: Con el limite del capital asegurado se
cubren los daños que, en cantidad y calidad, pueda sufrir la producción
de cereza asegurada como complementaria en cada parcela del Seguro
Combinado y únicamente' para la opción A, siempre y cuando sean
causados exclusivamente por el pedrisco y/o la lluvia durante el periodo
de garantía de este Seguro.

Esta producción complementaria se fijará libremente por el agricul­
tor como diferencia entre las esperanzas reales de producción en el
momento de la formalización del Seguro Complementario y la prodlic­
cíón declarada para cada parcela en el Seguro Combinado.

Las garantías del Seguro Combinado y del Seguro Complementario,
en su caso, tendrán validez siempre y cuando el acaecimiento de los
siniestros se produzca dentro del período de garantía de cada uno de
ellos.

In. A efectos del Seguro se entiende por:.
Helada: Temperatura ambiental igual o inferior a la temperatura

critica mínima de cada una de 1as fases de desarrollo vegetativo del
cultivo que, debido a la formación de hielo en los tejidos, ocasione una
pérdida en la producción asegurada, como consecuencia. de alguno de (os
cfcctos Que se indican a continuación, siempre y cuando se hayan
iniciado las garantías del Seguro:

1. Muerte de las yemas de nOf, con aparición de oscurecimiento y
necrosis, en toda o parte de ella, pudiendo llegar a producirse la
desecación y/o caida de la yema afectada.

2. Oscurecimiento y necrosis. total o parcial, de alguno de los
distintos 6r~nos de la flor, que impida su funcionalidad o que afecten­
o imposibihten su desarrollo.

No será objeto de la cobertura del Seguro la pérdida de producción
debida a una insuficiente polinización o un deficiente cuajado, como
consecuencia de condiciones meteorológicas adversas o de insuficiente
numero de polinizadorcs adecuados, en las variedades en que éstos sean
neresarios.

3. Caída del fruto o detención irreversible de! desarrollo de todo o
parte del mismo, siempre que vengan acompañados de alguna alteración
de las características externas y/o internas del mismo, tales como:

a)- Oscurecimiento y/o necrosis de todo o parte del embrión o de la
semilla.

b) Manchas. abultamien.tos y/o depresiones de formas variadas en
--. la epidermis del fruto, con suberificación o rugosidad de la superficIe.

Estas alteraciones pueden presentarse como manchas dispersas, man-
chas verticales o bandas' horizontales, que pueden llegar a rodear Variedades tempranas: Temprana, Temprana NCl'ra. Lucinio,
completamente el fruto. 1;> -

c) Presencia de oscurecimientos y/o necrosis, pudiendo- llegar a Ramón Oliva, Burlat, Bing, Star-King (Californias Tempranas) y
formarse cavernas en el parenquima del fruto. Ambrunes EspeciaL

d) Deformaciones en la base del cáliz. Variedades tardías: Resto de variedades no iocluidas en el grupo
anterior.

Pedrisco: Precipitación atmosférica de agua congelad~. en forma _,' ...
sólida y amorfa que, por efecto del impacto, ocasione perdidas .sobre el Cuarta. ExcluslOnes.-Ademas de las pre,:!stas en la condlcloll
producto asegurado, como consecuencia de daños traumá.tí(;QS._ gcne-ral tercer~k se .exd~cfi-de-!as-garamias--de-d.ldlOs-- S,,;:gv.w5--lcs- dai1~'s

iJuvia: Precipitación atmosférica de agua en estado liquido que, poríproducídos por plagas o enfermedades, pudriciones en el fruto det:d:1s
su intensidad, p~rsistencia o inoportunidad, produzca daños por agricta- a la Il.uvia o a otros factores, sequia, huracanes, inu!1dadones. ,\
miento de los frutos de forma visible, como consecuencia de su excesiva cualqUIer otra causa que pueda preceder, acompañar o segUIr a la h::-!.:t,~,:.
hidratación. el pedrisco o a la lluvia, así como aquellos daños ocaSIOnados por !(;~

e,

.-:

.>
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efectos mecánicos. térmicos o radiactivos, debidos a reacciones o
1ra~ISmUlaci(\nes nucleares. cualquiera que sea la causa que los produzca.

Quinta. Periodo de garantÍa.
/\.) Inicio de las garantías:

J. Seguro combinado: Las garantías del Seguro se inician con la
toma (le efecto, una vez transcurrido el período de carencia y nunca
antes JI::

Op.:ión A:

a) Riesgo de helada y pedrisco: Separación de los botones (estado
knológico «D))"I.

b) Riesgo de lluvia: la aparición de los frutos tiernos (estado fenoló-
gico (<1))),

Opción B:

Riesgo de pedrisco: I de abril de 1991.
Riesgo de lluvia: Aparición de los frutos tiernos (estado fenoló~

:;-:0 «.1»).

11. Seguro complementario.-Las garantías se inician con la toma
del Seguro, una vez transcurrido el período de carencia y nunca antes de:

a) Riesgo de pedrisco: 1 de abril de 1991.
b) Riesgo de lluvia: Aparición de los frutos tiernos (estado fenoló·

gico «1»). .

B) Terminación de las garantías:

Las garantías de ambos Seguros finalizarán en el momento de la
;ecúlección o, en su defecto, cuando los frutos sobrepasen la madurez
comercial y, en todo caso, en las fechas límites que a continuación se
indican: .

El 15 de agosto de 1991, para las siguientes variedades: Pico
Colorado, Pico Negro y Ambrunés.

El 31 de julio de 1991, para el resto de las variedades.

C) A efectos de lo establecido en esta condición, se entiende por:

Separación de los botones (estado fenológico D): Cuando, al menos,
el 50 por 100 de los arboles de la parcela asegurada alcancen o
sobrepasen el estado fenológico «1)). Se considera que un árbol ha
alcanzado el estado fenológico «D» cuando el estado más frecuente~
m~nte observado en sus yemas de flor corresponde a la separación de los
botones. permaneciendo envueltos en su base por las escamas de la
yema. siendo visible la punta blanca de la corola.

Aparición de los frutos tiernos (estado fenológico J): Cuando, al
menos1el 50 por 100 de los árboles de la parcela asegurada alcancen o
sobrepasen el estado fenológico (Ú». Se considera que un árbol ha
akanzado el estado fenológico «1» cuando el estado más frecuentemente
observado corresponde al engrosamiento rápido del joven fruto, adqui­
riendo pronto su forma normal.

Recolección: Cuando los frutos son separados del árbol.

Sexta. Pla::o de formalización de la declaración JI entrada en vigor
del Seguro.-El Tomador del Seguro o el Asegurado deberá formalizar la
Declaración de Seguro Combinado y la Declaración ge Seguro Comple­
mcntario, en su caso, en los 'plazos que establezca el Ministerio de
t.gricultura, Pesca y AlimentaCión. -

La entrada en vigor de cada Se~uro se iniciará a las veinticuatro
horas del día en que se pague la pnma por el Tomador del Seguro y
siempre que, previa o simultáneamente. se haya formalizado la corres­
pondiente Declaración de Seguro.

En consecuencia. carecerá de validez y no surtirá efecto alguno la
Declaración de Seguro cuya prima no haya sido pagada por.el Tomador
del Seguro dentro de dichos plazos. Excepcionalmente, para aquellas
Declaraciones de Seguro que se formalicen el ultimo día del periodo de
suscripción del Seguro se considerará como pago válido el realizado en
el siguiente, día hábil al de finalización de la susCripción. .

Séptima. Perrodo de carencia.-Tanto para el Seguro Combmado
como para el Seguro Complementario se establece un período de
carencia de seis días completos, contados desde las veinticuatro horas
del día de su entrada envigar.

Octava. Pago de prima.-El pago de la prima única se realizará al
contado, salvo pacto en contrario, por el Tomador del Seguro, mediante
ingreso dire(,.10 o transferencia bancaria realizada desde cualquier
Entídad de 'Crédito, a favor de la cuenta de AGROSEGURO A~ícola,
abierta en la Entidad de Crédito que. por parte de la AgrupacIón, se
es~~blezca en el momento de la contratación. La fecha de pago de la
Pi ima será la que figure en el justificante bancario como fecha del
ingreso directo o fecha de la transferencia.

Copia de dicho justíficante se deberá adjuntar al orig;.!1al de la
D~clllración de Se~uro Individual como medio de prueba del pago de la
p=i roa correspondiente al mismo.

Tratándose de Seguros Colectivos, el Tomador, a medida que vaya
ir.-eJuycndo a sus asociados en el Seguro, suscribiendo al efecto las
cp'Jrtunas aplicaciones, acreditará el pago de la parte de prima única a

su cargo correspondiente a dichas aplicaciones, adjuntando por cada
remesa que efectúe copia del jl.lstificantc bancarlo del ingreso realizado.

A estos efecto,>, se entiende por fccha de la transferencia la techa de
recepción en la Entídad de Crédito de la orden de transfer~ncia del
Tomador, siempre que entre esta y la fecha en que dicha orden se haya
efectivamente cursado o ejccutado no medie más de un día hábil.

Por tanto. cuando entre la fecha de recepción de la orden y la del
curso efecti\'o dl" la misma por la Entidad de Crédito medie más de un
día hábil se consíderara como fecha de pago de la prima el día hábil
anterior a la fecha en que se haya efectivamente cursado o ejecutado por
dicha Entidad la transferencia. .

A efectos de aplicación de la prima correspondiente se tendrá en
cuenta la zonificación establecida en el apéndice L

Novena. Ohligaciones dd Tomador del Seguro y Asegurado.-Ade­
más de las expresadas en la condíción octava de la geneialel'> de la Póliza,
el Tomador del Seguro, el Asegurado o. Beneficiario vienen obligados a:

a) Asegurar toda la producción de cereza que posea en el ámbito de
aplicación del Seguro Combinado o del Seguro Complementario en el
supuesto de que decidiera la formalización de este ultimo. El incumpli­
miento oc esta obligación. salvo casos debidamente justificados, dará
lugar a la pérdida del derecho ala indemnización.

b) Consignar en la Declaradon de Seguro los números catastrales
de polígono y parcela para todas y cada una de sus parcelas; en caso de
inexistencia del Catastro o imposibilidad de conocerlo deberá incluir
cualquier otro dato que permita su identificación.

e) Acreditación de la superficie de las parcelas aseguradas en un
plazo no superior a cuarenta y cinco días desde la solicitud por parte de
la Agrupacion. El incumplimIento de esta obligación. cuando impida la
adecuada detenninación de la indemnización correspondiente, llevará
aparejada la pérdida de la indemnización que en caso de siniestro
pudiera corresponder al Asegurado.

d) Consignar en la declaración de siniestro y, en su caso, en el
documento de inspección inmediata. además de otros datos de interes,
la fecha prevista de recolección. Si posteriormente al. envío de la
declaración dicha fecha prevista variara, el Asegurado deberá comuni­
carlo por escrito con la antelación suficiente a la Agrupación. Si en la·
declaración de siniestro o en el documento de inspección inmediata no
se señalara la fecha de recolección, a los solos efectos de 10 establecido
en la declaración general diecisiete. se entenderá que esta fecha Queda
fijada en la fecha límite señalada en la condición especíal quinta.

e) Permitir en todo momento a la Agrupación y a los Peritos por
ella designados la inspección de los bienes asegurados, facilitando la
identíficación y la entrada en las parcelas aseguradas, así como el acceso
a la documentación que· obre en su poder en relación a las cosechas
aseguradas.

El incumplimiento de esta obligación. cuando impida la adecuada
valoracióh del riesgo por la Agrupacíón, llevará aparejada la pérdida al
derecho a la indemnización que en caso de siniestro pudiera correspon·
der al Asegurado. .

Décima. Precios unitarios.-Los precios unitarios a aplicar por las
distintas variedades y únicamente a efectos del Seguro, pago de primas
e importes de la indemnización, en su caso, serán fijados libremente por
el Asricultor, debiendo estar comprendidos entre los precios mínimos y
máXImos establecidos a estos efectos por el Ministerio de Agricultura,
Pesca y Alimentación.

Si el Agricultor suscribiera el Seguro Complementario deberá de
aplicar los mismos precios que hubiera establecido para el Seguro
Combinado.

Undécima. Rendimiento unitario.-Quedará de libre fijación por el
Asegurado el rendimiento a consignar en la Declaración de Seguro para
cada parcela. Para el Seguro Complementario el rendimiento declarado
se ajustará, en todo caso, a las esperanzas reales de producción que posea
en el momento de su contratación.

Si la Agrupación no estuviera de acuerdo con la producción
declarada en alguna(s) parcela(s) se corregirá por acuerdo amIstoso entre
las partes. De no producirse dIcho acuerdo, corresponderá al Asegurado
demostrar los rendimientos.

Duodécima. Capital asegurado.-Tanto para el Seguro Combínado
como para el Complementario, si se suscribiera, el capital asegurado
para cada parcela se fija en el 80 por lOO del valor de la producción
establecido en la Declaración de Seguro, quedando, por tanto, como
descubierto obligatorio a car~o del Asegurado el 20 por 100 restante. El
valor de la producción sera el resultado de aplicar a la producción
declarada de cada parcela el precio unitario asignado por el Asegurado.

Reducción de capital asegurado:
I. Tanto para el Seguro Combinado como su Complementario y

para todas las opciones de aseguramiento, cuando la producción
declarada por el Agricultor se vea mermada. durante el período de
carencia, tanto por riesgos cubiertos como no cubiertos en la póliza, se
podrá reducir el capital asegurado, conllevando, en su caso, el extorno
de la prima de inventario correspondiente a la reducción del capital
efectuado.

11. Unicamente para la opción A del Seguro Combinado, cuando la
producción declarada })Or el Agricultor se vea mermada por causas

,

.'
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distintas a los riesgos -cubiertos eola póliza, una vez finalizado el
período de carencia v antes del 15 de abril, se podrá reducir el capital
ase~urado. conllevanao. en su caso, el extorno del 80 por 100 de la prima
de Inventario del riesgo de pedrisco y el 100 por 100 de la prima de
invcntario del riesgo de lluvia, correspondiente a fa reducción del capital
cf....ctuada.

En mngún caso proct'derá el extorno de prima por la reducCÍón de
Capil¡¡1 soJícitado cuando con anterioridad a la fecha de solicitud hubiera
acaecido un siniestro causado por alguno de los riesgos cubiertos.

111. A efectos de lo establecido en los dos apartados anteriores, el
Agricultor deberá remitir a la «Agrupación Española de Entidades
Aseguradoras de los Seguros Agrarios Combinados, Sociedad Anónima»
(calle Castelló, número 117. 2.a, 28006-Madrid), en el impreso estable­
cido al etecto, la pertinente solicitud de reducción, conteniendo, como
mínimo:

Causa de Ids daños y tipo de reducción que solicita de las estableci-
das en estas condiciones.

Fecha de ocurrencia.
Valoración de la reducción solicitada por cada parcela afectada.
Fotocopia de la Declaración de Seguro.y del ingreso o transferencia

realizada por el Tomador para el pago de ,!,a prima o, en su defecto,
nombre. apellidos y domicilio del. Asegurado, referencia del Seguro
(aplicación, colectivo, numero de orden), fecha de formalización de la
Declaración de Seguro, cultivo'y opción de aseguramiento. localización
geográfica de Ia(s) parcela(s) (provincia, comarca, término), número de
hoja y número de parcela en la Declaración de Seguro de la(s) parcela(s)
afcctuda(s).

Unieamente podrán ser admitidas por la Agrupación aquellas
solicitudes que sean recibidas dentro de los diez días siguientes a la fecha
de finalizaCión del periodo de carencia o de la fecha limite establecida
en el apartado 11 de esta condición, según proceda.

Recibida la solicitud, la Agrupación podrá realizar las inspecciones
y comprobaciones que estime oportunas, resolviendo, en consecuencia,
dentro de los veinte días siguientes a la recepción de la comunicación.

Si procediera el extorno de prima, ésta se efectuará en el momento
de la emisión del recibo de prima del Seguro.

Decimotercera. Comunicación: de dañps....Con carácter general,
todo siniestro deberá ser comunicado por el Tomador del Seguro, el
Asegurado ¡) el Beneficiario a la «Agrupación Española de Entidades
Aseguradoras de los Segun)s Agrarios Combinados, Sociedad Anónima>,
(en su domicilio social. calle Castelló, número 117, 2.°, 28006­
Madrid), en el impreso establecido al efecto y dentro del plazo de siete
días, contados a partir de la fecha en que fue conocido, debiendo
efectuarse tantas comunicaciones como siniestros ocurran. En caso de
incumpiimiento, el Asegurador podrá reclamar los daños y perjuicios
causados por la falta de declaración, salvo que el Asegurador hubiese
{('nido wnocimiento del siniestro por otro medio.

No tendrán la consideración de declaración de siniestro, ni por tanto
surtirá ('tedo alguno, aquella que no recoja el nombre, apellidos o
denominacIón social y domicilio del Asegurado, referencia del Seguro y
c{ju~a del siniestro. '

En cas,) de urg:;ncia, la comunlcJ.ción de siniestro podrá ¡..::;:¡i!zarse
por tdcgramJ., t':kx o telefax, indicando; al menos, los siguientes' datos:

Nombre. apellidos o razón social y dirección del Asegurado o
Tomador cel Seguro, en su caso.

Termino municipal y provincia de la o las parcelas siniestradas.
Tckfono de localización.
Referencia del Seguro (aplicación, colectivo, numero de orden).
Causas del siniestro.
Fecha del siniestro.
Fecha prevista de recolección.
No obstante, además de la anterior comunicación, deberá remitirse

en los plazos establecidos la 'correspondiente dedaración de siniestro,
totalmcnt~ cunlpl¡m~ntada. .

En caso de que la declaración de siniestro, totalmente cumplimen­
tada, sea remitida por telefax, esta comunicación será válida a efectos de
lo establecido en la condición especial decimoctava, no siendo necesario
su nut.'vo envío por correo. .-

IA"{"imocuarta. Caracteristicas de las muestras, testigo.-Como
ampliación a la ('Qndición doce, párrafo tercero, de las generales de los
S,,'guros Agrk'olas, si llegado el momento fijado para la recolección no
se hubiera realizado la peritación o no se hubiera llegado a un acuerdo
en és1a, siguiéndose el procedimiento $eñalado para la tasación contra­
dictoria,' el Asegurado podrá efectuar aquélla, obligándose a dejar
muestras, testigo con las siguientes caracteristicas:

Arboles completos· sin ningún tipo _de manipulación posterior al
siniestro.

El tamano de las muestras testigo será, como mínimo, del 5 por 100
del número total de árboles de la parcela siniestrada, con un mínimo de
un árbol para parcelas de hasta 10 árboles, dos árboles para parcelas de
11 a 25 árboles y tres árboles para parcelas de 26 a 60 árboles. Todo ello
independientemente de lo estabkcidoen la norma específica de Perita-
ción de Daños. .
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A estos efectos 'debe tenerse en cuenta la definición de parcela que
figura en la condición especial primera. .

La distribución de los árboles elegidos para formar la muestra testigo
en la parcela dcber:i ser uniforme. dejando un árbol de cada 20, a partir
de uno elegido aleatoriamente y contabilizando en todas las direcciones,

Las muestras deberán ser representativas del conjunto de la pobla­
ción.

El incumplimiento de dejar muestras testigo de las caractcristicas
indicadas cn la parcela siniestrada llevará aparejada la perdida del
derecho a la indemnización en dicha parcela.

Todo lo anteriormente indicado se establece sin perjuicio de 10 que
al efecto dispone la correspondiente norma especifica de Peritación de
Danos.

Decimoquinta. Siniestro indemnizable.-Para que un siniestro
pueda ser considerado como indcmnizable, los daños causados por los
riesgos amparados han de ser superiores, res~cto a la prod.ucció!1, real
esperada en la parcela afectada, a los porcentajes que a contmuaclOnse
señalan:

l. Siniestros de lluvia:
a) En variedades tempranas: los daños deberán ser superiores al 30

por 100 de la producción real esperada en la parcela siniestrada.
b) En variedades tardías: Los daños deberán ser supenores al 10

por 100 de la producción real esperada en la parcela sinIestrada.

11. Siniestros de pedrisco: a) Tadas las variedades: Los daños
deberán superar el 10 por 100 de la producción real esperada en la
parcela siniestrada.

111. Siniestro de helada: Para que 'un siniestro de helada sea
considerado como indemnizable, los daños causados por dicho riesgo
deben ser superiores al 10 por 100 de la producción real esperada en la
parcela siniestrada.

IV. A efectos de lo anteriormente establecido serán acumulables
todos los siniestros que se produzcan en una misma parcela a excepci?n
de los siniestros de llUVia en variedades tempranas que no seran
acumulables con ningún otro riesgo.

Decimosex'ta. Franquicias.-En caso de siniestros de helada y
pedrisco. para todas las variedades, o de lluvia cuando afectare a
varicdades tardías, cuando dichos siniestros sean considerados corno
indemnizables, quedará siempre a cargo del asegurado ellO por 100 de
los daños.

En los supuestos de siniestros de lluvia que afecten a variedad~s
tempranas. y que tengan la consideración de indemnizables, es deCir
cuando los daños ocasionados superen el 30 por 100 señalado en la
condición anterior, unicamente se indemnizará, cuando proceda, el
exceso sobre dicho porcentaje, quedando por tanto a cargo del asegurado
como franquicia absoluta el 30 por 100 citado.

Decimoséptima. Cálculo de la indemnización.-EI procedimiento a
utilizar en la valoración de los danos será el siguiente:

A} Al reali.zar la inspección inmediata de cada siniestro. se efectua­
ran las comprobJciones minímas que deben tenerse en cuenta para la
verificación de los danos declarados, así como su cuantificación cuando
proceda, según establece la Norma General de Peritación. -

B) Al finalizar la campaña, bien por concluir el período de garantía
o por ocurrencia de un siniestro que produzca pérdida total del producto
asegurado. se procederá a levantar el acta de tasación definitiva de los
daños. tomando como base el contenido de los anteriores documentos
de inspección, y tenici;do en cuenta los siguientes criterios:

1. Se cuantificará la producción real· fin31 en dicha parcela.
2. Se cuantificará la producción real 'esperada do;: la misma.
3. Se de~erminarán los daños ocasionados en base 2.:

Pedrisco y lluvia, Se-evaluará el proccntaje de danos totales debido
a la ocurrencia de cada uno de estos riesgos, aplicando les mismos a la
producción real esperada de. la parcela afectada.

Helada:
Se cuantíficarán en kilos y porcentaje sobre la producción real

esperada, las perdidas en calidad existentes.
Se cuantificará (a producción real final en dicha parcela.
Se evaluarán los daños en cantidad como diferencia entre la

producción real esperada y la producción real final, incrementada ésta,
en su caso, con las perdidas debidas a los riesgos de pedrisco y Iluvía en
la parcela siniestrada y la pérdida en calidad ocasionada por la helada,
en su caso.

la suma de los daños en cantidad y calidad así evaluados, supondrá
el daño total causado por la helada o heladas acaecidas dentro del
periodo de garantía.

4. Se establecerá el carácter de indemnizable o no de los siniestros
cubiertos, según Iv establecido en la condición decimoquinta de estas
condiciones. . '
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5. Se de!e! r:l:nard para cadJ riesgo las perdidas indcmnízablcs. pa:a
10 que se ddK 1('I¡cr fr, ::"!..H.:r:W IJ apllcación de la franquicia ••bso!uta ~n

siniestros de llu.....-ía Gl vnríedajes temprana!>, segun lo establecido en IJ.
condición decimosexta. .

6. El impone bruto dI: la indemnización se obtendrá aplicando a las
pérdí.j~ls ind,;mnizablc", de cada riesgo los precios establecidos a efectos
drl Scg~lro.

; n imp('rt~ resultante se incrementará o minorará con las
(QmrensJciont's y deducciones que, respectivamente. procedan.

El c<ikuio de las compensaciones y deducciones se realizará de
2cu;:rdo ron lo cstáblecido en la NormJ General de Tasación v en la
l.:GI1'cspondient~ norma especifica. .

Respecto a -las deducciones. es preciso considerar:

Entre las deducciones por 1.1bores no realizadas. no se incluirá. en
ningún caso, el coste corrc'ipondicntc a la recolección y al transporte del
producto asegurado.

La deducción por aprovechamiento residual (industrial o ganadero)
Q("] producto asegurado, se obtendrá como diferencia entre su precio
mcdlO en el mercado en los siete días anteriores a la fecha de recolección
del producto Susl:cptible de aprovechamiento y el wste úe i.nmspúlle en
C¡ ue ~c mcurra.

K Sobre el impone resultante se aplicará la franquicia de daños en
&init"stros de htlada. pedrisco y/o lluvia en variedades tardías, la regla
proporcional cuando proceda. y el descubierto obligatorio, cuantificán­
dose de esta forma la indemnizacíón final a percibir por el asegurado o
beneficario.

Se hará entrega al asegurado. tomador o representante. de copia del
3cla de t30sación. en -la que podrá hacer comolar su conformidad o
disconformidad con su contenido.

En el supuesto de que por cualquier causa algunas parcelas de
varíed¡¡dcs clasificadas a efectos del Seguro como tempranas, se asegura·
ran como variedades tardías, en caso de siniestro, se considerará a todos
los efectos como una variedad temprana. reduciendose además la
mdcmnizaclón que pudiera resultar proporcionalmente a la diferencia
entre la prima pagada y la que se hubiera apiicado de haberse declarado
como tal viariedad temprana.

Decimoctava. lmpccción de daños.-Comunicado el siniestro por el
lomador del Seguro. el ·asegurado o el beneficiario, el Perito de la
Agrupación deberá personarse en el lugar de los daños para realizar la
inspección en un piazo no superior a siete días en caso de pedrisco y
Jluyia, y de veinte días en el caso de helada, a rontar dichos plazos desde
la recepción por la Agrupadón de la comunicación. .

No obstante, cuando las circunstancias excepcionales así lo requie­
nm, previa autorización de ENESA y de la Dirección General de
Stguros, la Agrupación podrá ampliar los anteriores plazos en el tiempo
y forma que se determine en la autorización.

A estos efectos la Agrupación comunicará al asegurado o tomador dcl
Seguro o persona designada al efeclo en la Declaración de Siniestro, con
una anldación de la menos cuarenta y ocho horas,la realización de la
visita, salvo acuerdo tie llevarla a cabo en un menor plazo.

Si la Agrupación no realizara la inspección en los plazos fijados, en
caso de desacuerdo, s;.ivo que la AgrupaCÍón demucstre conforme a
derecho lo contrario, se aceptarán los criterios aportados .por el
asegurado en orden a:

Ocurrencia del siniestro.
Cumplimiento de las condiciones técnicas mínimas de cultivo.
Empleo de los medios de lucha preventiva.

Asimismo, se considerará la estimación de cnsecha realizada por el
Agrií..'ultor.

~¡ la recepción d:::l ayiso de sit:liestro por paite ele la A~pación se
rea1Jzara con pDstcnonoad 'a vemte días desde el aCael-'lmlento del
mismo, la Agrupación no estará obligada a realizar la inspección
inmediata a que se refieren los párrafos anteriores.

Igualmente lá Agrupación no vendrá obligada a realizar dicha
inspección en el caso de que el siniestro ocurriese durante la recolección
o en los treint.l días anteriores a la fecha prevista para el imcio de la
misma.

Decimonovena. Clases de cultlt'o.-A efectos de lo establecido en el
at1ículo cuarto del Reglamento para aplicaciones de la Ley 87/1978
sobre Seguros Agrarios Combinados, se consideran clase- única todas las
variedades de cen:za: En consecuencia, el Agricultor que suscriba el
Seguro Combinado. o en su caso, el Complementario, deberá incluir la
totalIdad de las produ<x:iones asegurables que posea dentro del ámbito
de aplicación de est_os Seguros.

Vigésim;L COT:didoncs técnicas mínimas de cdtiw.-Para la pro­
duccíon de este Segurc S~ consideran condiciones técnicas mínimas de
~ul1i\o las siguientes:

. a) Las prácticas cu!turzl,:s que se consideran imprescindibles son:

l. Mamcnimk:nto del sudo en adecuadas condiciones por laboreo
tradícional o por olros métodos, tales como encespedado o aplicación de
herbicidas.

2. Rcalil3ciór, de podas adecuadas cuando as! lo ex.ija el cultivo.
3. Abonado ti.: la plantación. d~ acuerdo (0n las carac:KlÍsllcas del

tcrreno v las Tlcccsidadcs del cultivo.
4. Tratamientos fitosanílarios en la fcrma y número nect"sarios

para el mantenimiento de la plantación en un estado sanitario :lcep!abk.
5. Riegos oportunos y suficient{'s en k~ plantaciones de regad lO,

salvo causa de fuerra mavor.
6. Presencia de polínizadores adecuados en aquellos casos ée

autoincompatibilidad. Solamente se eximen del cumplimiento de esa
condición aquellas parcelas que sean polinizadas por otms yariedades de
parcelas próximas.

Además de lo anteriormente indicado. y con carncter general,
cualquier otra práctica cultural que se utilice deberá realizarse según lo
establecido en cada comarca por el buen quehacer del agrkultor, todo
ello en concordancia con la producción fijada en la declaración· del
Seguro.

b) En todo caso, el asegurado deberá atenerse a lo dispuesto en
cuantas normas de, obligado cumplimiento sean dictadas. tanto sobre
lucha antiparasítana y tratamientos mtegralcs como sobre medidas
culturales o prcventivas.

En caso de deficiencia en el cumolimiento de la~ condiciones tecnicas
mínima& de cultivo. el asegurador· podrá rr-ducir la indemni~ación en
proporción a la importancia de los daños derivados de la ml~ma y el
grado de culpa del asegurado. . ..

Vigésima primera. A..fedídas prevelltiras.-Sl el asegurado dlspuslera
de 'instalaciones fijas o sernifiJas de protección antihelada )' de mallas de
protección anlÍgranizo adecuadas para tal fin, lo hará constar en la
Declaración de Seguro para poder disfflJtar de las boni.ficaciones
previstas en las tarifas de primas para aquellas parcelas qut" dl~pusicran
de dichas medidas.

No obstante. si con ocasión del siniestro se comprobara que tales
medidas no existían, no hubiesen sido aplicadas o no estu~'ie5:en en
condiciones normales de uso. se procederá según lo estableClcü en la
condición novena de las Generales de, la Póliza de Seguros Agrícolas.

Vigésima segunda. Normas de pl'rílación.-Como ~mplíación a la
. condición decimotercera de la Generales de los Scg~ros Agrícolas, se
establece que la tasación de siniestros se efectuará de acuerdo con la
Norma General de Peritación, aprobada por Orden de 21 de julio de
1986 «(Boletín Oficial del Estado» dd 31),' Y con la Norma E..pecífica
para la Peritación de Siniestros del cultivo de Cereza. aprobada por
Orden de 13 de septiembre de 1988 «(Boletín Oficial del Estado» del 16).

Vigésima tercera. Se beneficiarán de una bonificación especial en la
cuantía y con los requisitos que se establezcan, los asegurados que
habiendo suscrilO el Seguro Combinado de Helada, Pedris~o y Lluvia en
Cereza, de Giceres, en el Plan de Seguros Agrarios de 1990 y no
habiendo declarado siniestro, suscriban en 199 i una nueva Declaraci6n
de Seguro de esta línea..Uno.de l~s criteriQ.s a tener en Cl:t>n~l a e~tos

efcctos será la adecuada IdcntlficaClOn cat3~tral de las pa.cr:las mdUldas
en el Seguro.

Todo ello sin perjuicio de las subvenciones adicion¡~les a las primas
que pucd., conceder por idénüco motivo el Ministerio de Agricultura,
Pesca y Alimentación. '

ZONIFlCACION DE LA CEREZA-CACERES

Término municipal: Arroyomolinos de la Vera

Zona 1: Porción del término municipal, con altitud inferior a la línea
cerrada que parte del límite de este término con Barrado, a la altura de
la carretera que. procedente de Bam~_do, va hasta Arroyomolinos de- la
Vera. Sigue el borde inferior de la mancha de rebonos y castaños que
faldea por abajo el paraje Cerro Moral, cruza la ga:ganta de la
Dcsesprrada, faldea por la parte alta el paraje El Hoyo y continúa por
la cuenca del arroyo San Pablo al que cruza. Faldea por abajo el alto de
la Era del Bando, hasta el limite con el ténnino municipal de Pasarón.
siguiendo en sentido de las agujas del reloj el límite del témlino de
Arroyomolinos de la Vera con los términos de Trjeda de Tiétar,
Gargücra y Barrado hasta unirse con el punto inicial.

Zona 11: Resto del término municipal no incluido e:l zona 1, con
altitud superior a la línea indicada.

Término '-mmicipaf: Barrado

Zona 1: Porción del término municipal, con altitud inferior a la F-1ca
cerrada que, partiendo desde la divisoria de los términos de Barrado y
Gargüe-ra,s-igue el borde inferior de la masa de rebollos y castaño~ que,
faldeando la parte alta del paraje La Cail3da Larga, continua por la parte
roja del cerro Bunón. yendo hasta la casa del Cerezo de la Vl'ga. Desde
aquí sigue por el camino de los Valles en dirección al paraje: La Aliserilia
hasta la carretera que viene de Cabrero a Barrado. Continúa por esta
carretera hasta BaIT'3do, cruza el pueblo por la misma )" prosigue con
dirección a Garguera hasta el cruce con la que parte a la Izquierda hacia
Arroyomolinos de la Vera. Sigue por t.·sta carretera hasta su intersección

_COl'!. el límite del término municipal de Arroyomolinos de la Vera,
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continuando desde aquí por este límite en el sentido de las agujas del
reloj, con Jos límites de los términos municipales de Barrado con
Arroyomolinos de la Vera y Gargüera hasta el punto de partida.

Zona 1I: Resto del término municipal, no incluido en zona l. con
altitud superior a la línea indicada. -

Término municipal: Cabrero

Zona 1: Umbria: Porción del termino, con altitud inferior a la linea
divisoria que comienza en el límite de este término municipal con el de
Casas del Castañar, a la altura de la carretera que une ambos pueblos,
continuando por esta carretera en dirección al pueblo del Cabrero: sigue
por la carretera del Piornal, pasando por la granja de Juan García
Camacho y por el paraje del Rito, para enlazar más adelante, hacia la
izquierda, con el camino de Marta de Arriba, llegando hasta el límite del
termino municipal, coincidente con la garganta de Marta por este
camino.

Zona U: Resto del término municipal, no incluido en zona I, con
altitud superior a la línea indicada.

Térmíno munícípal: Cabezabellosa

Zona 1: Porción del término municipal, con altitud inferior a la linea
cerrada que, partiendo de la intersección del camino entre CabezabeIlosa
y Casas del Monte, con el límite entre los términos municipales de
Cabezabellosa y Jarilla. va por dicho camino hasta CabezabeHosa,
atraviesa el pueblo, continúa por el camino hacia el puerto de Sangame­
110; aquí sigue por el camino que bordea 'por la ~rt~ inferior del pa~aje
Baldíos hasta la garganta del Zahurdon; contmua en este senUdo
ascendente hasta su intersección con la carretera que une Cabezabellosa
y el Torno; sigue por éste hasta su confluencia con el camino que
desciende a la derecha, a unos 3,5 kilómetros antes de llegar al Torno;
continúa por éste hasta el limite de los términos de Cabezabellosa y el
Torno, límite que sigue en el sentido de las agujas del reloj con los
términos de El Torno, Plasencia, Oliva de Plasencia, VilIar de Pla5encia
y Jarina hasta el punto de partida.

Zona JI: Resto del término municipal, no incluido en zona r, con
altitud superior a la línea indicada.

Térmíno municipal: Cabezuela del Valle

Zona I. Solana: Porción del termino municipal, con altitud inferior
a la línea cerrada que, partiendo de la confluencia de las eargantas de la
Buitrera y Gargantilla, sigue por el camino que va desde dicho punto
hasta el kilómetro 30,200 de la carretera del pueI10 de Honduras. Desde
éste continua sobre dicha carretera con dirección a Hervas, hasta el
cruce con la pista de IRYDA (punto kilométrico 28,160). A co~tinua­
ción se sigue esta pista con dirección a Rebollar, atravesando las
gargantas de Tejada y de Casa de la Luz, hasta el límite con el término
municipal de Navaconcejo. Continua superponiéndose con el límite
municipal de Navaconccjo, si$uiendo éste con dirección al río Jerte.

Umbría; Porción del. térmmo municipal, con altitud inferior a la
línea divisoria, que cruza el rio Jerte donde lo había dejado la línea de
la Solana y se continúa por la ladera sur hasta el camino que va hacia
la izquierda, cruzando la garganta de Avellaneda (a la altura de la pista
construida por IRYDA). De allí va hasta la casa del Castañar y continúa
faldeando hasta el antiguo convento de las monjas, en el paraje del
Manzano, y desde aqui a la del prado de la Boya y al prado de la
Noguera. Continua a los Canchales de Picalvero, sigue desde aquí
faldeando por la mata de Juan Mateo a la casa de las Porras, de
Eustaquio Díaz López, hasta la garganta del (nfierno, pasando antes por
el ejido Vadillo; por ésta sigue el limite con el término de lerte hasta el
punto inicial.

Zona 11: Resto del término municipal, no incluido en zona J, con
altitud superior a las líneas indicadas.

Término municipal: Casas del Castañar

Zona L Umbria: Porción del término, con altitud inferior a la línea
divisoria, que comienza en el límite de este término municipal con el de
Cabrero, a la altura de la carretera que une ambos pueblos. Desde allí,
por esa carretera, sigue hasta el pueblo de Casas del Castañar, y de éste
por la carretera que va al río Jene (CN·llO) hasta el punto kilométrico
0,800. Desde este punto continúa por el camino que, saliendo hacia la
izquierda desde la fuente del Santo. va en dirección al. puerto de s,,1n
BernabC y pasa por La Villa (un chalé), por la fuente del Cerezo (se
encuentra la acometida de agua del pueblo) y continúa hasta la maj¿¡da
de Pramajano (I?ropiedad de Francisco Pérez Barrado), donde finaliza el
camino. A partir de aqui no existe límite, dado que entramos en una
masa de rebollo y castaño, no existiendo cerezos.

Zona JI: Resto del termino municipal, no incluido en zona 1, con
altitud superior a la línea indicada.

Térmíno munícipal: Casas del Monte

Zona 1: Todo el término municipal
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T¿rmíno munícipal: Garganta La Olla

Zona 1: Porción del ténnino municipal constituida por los siguientes
parnjes:

Los Alisillos: La paI1e situada en ~a margen izquierda del arroyo
Mingo-Mateo y arroyo Menenda. El Horquillo. Longuera. Churruca. De'"'"
la Cuesta. Del Alisal. Del Rodeo. De Lancha. Herrera. De la Umbría.
Del Santo. De la Coba. Del Horcazal. Del Puente. Carchera. Del
Castaño: Queda excluida la parte que está aguas arriba de la confluencia
del arroyo García-Moreno con el arroyo del Castaño. El Prado. Llanada
de Arriba. Las Majadillas. Valdepastor. Llanada de Abajo. Los Reales.
Herrería. Poñarda: La parte comprendida entre el camino de la Herrería
y el cauce de la garganta Mayor. Peñarredonda. Del Helechón: La zona
comprendida entre el camino a Pavón y el arroyo de Peñarredonda.
Medrana. Del Manzano.

Zona 11: Resto del término municipal, no incluido en zona L

Término munícipal: Gargantílla

Zona 1: Porción del término municipal, con altitud inferior a la línea
divisoria, que viene definida desde el límite de los términos municipales
de Gargant.illa y Hervas, coincidentes con la garganta de San Andrés,
continuando desde aquí por el camino que une ambos pueblos en
dirección a Gargantilla. SIgue desde aQui por el antiguo camino hacia
Segura de Toro, pasando por Los Mijares y por el manantial del
Moraleja. Finaliza en el limite de los términos municipales de Segura de
Toro y Gargantilla en el cercado de la Mata.

Zona 11: Resto del término municipal, no incluido en 7..ona 1, con
altitud superior a la l,inea indicada.

Térmíno municipal: Hervas

Zona 1: Porción del término municipal, con altitud inferior a ia linea
divisoria, que se inicia en la paI1e norte del término municipal, en el
límite con el de Baños de Montemayor, coincidiendo con el paso por la.
línea de ferrocarril de Plasencia a Astorga (punto kilométrico 61).

Desde aquí hacia el sur, el límite viene definido por la anterior linea
de ferrocarnl que va faldeando hasta la estación de Hervas. Continúa
hasta el punto de intersección de dicha línea de ferrocarril con la
carretera del puerto de Honduras. Desde aquí toma el camino que va a
Gargantilla, finalizando donde lo hace -el término municípal de Hervás,
que coincide con la garganta de San Andrés.

Zona JI: Resto del termino municipal, no incluido en zona 1, con
altitud superior a la línea indicada.

Término municipal: Jerte

Zona 1. Solana: Porción del término mu,nicipal, conahitud inferior
a la linea divisoria, que se inicia en la confluencia de las gargantas de
Buitrera y Gargantilla (en el término municipal de Cabezuela del ValIe),
faldea hasta las casas de Juan Grande jo' de Trasmalena, situadas en el
término municipal de Jertc. Desde allí sigue por el camino de la
Herradura de los Torrejones. recorriendo por el citado camino el límite
inferior de la finca de Trasmalena de Arriba y continuando por el
robledal hasta la zona de cultivo aterrazado. Desde allí prosigue
faldeando hasta la casa de los CoUados y desde aquí faldeando, a su vez,
hasta la casa propiedad de Esperanza Carrión Garda, intermedia entre
las U:es, que, situadas en el parnje Dos Tejares, están junto al arroyo de
las Cornejas. Desde la citada casa continúa por el camino que se dirige
a Jerte hasta su encuentro con el camino de los Hoyos. Se sigue este
camino. que sale a la izquierda hasta la finca de Juan Simón. Una vez
allí faldea y cruza la garganta de los Papüos hasta la finca de José Rico
en el paraje los Rondillos. Desde la citada finca continua hasta la casa
de los Pánjalos, propiedad de Domingo Blanco, y desde aquí hasta el
paso del arroyo de la Trampa. bajo la carretera nacional 110 (kilómetro
42,400), contmuando dicho arroyo hasta su confluencia con el río Jerte.

Umbría: Porción del termino municipal, con altitud inferior a la
linea divisoria, que se inicia en la confluencia del río lerte con el arroyo
la Trampa: continúa por el límite inferior de la masa de Rebollo y
Castano hasta la garganta del Infierno, en el linde con el término
municipal de Cabezuela del Valle. Desde aqui continúa por el límite del
término municipal de lerte hasta el rio lene, y desde alli al inicio de este
recorrido. en la línea de la Solana, en el puente de los Buitres,
confluencia de las gargantas de Buitrera y Gargantilla.

Zona I1: Resto del término municipal, no incluido en zona J, con
altitud superior a las lineas indicadas.

Térmí'no municípa/: Nm'aconccjo

Zona L Solana: Porción del termino municipal, con altitud inferior
a la línea cerrada que, partiendo del rio Jene, encuentra el punto de
intersección del límite de los términos de Navaconcejo y Cabezuela del
Valle con la pista del IRYDA. Se continúa por esta pista, atravesando
las gargantas de las Mingarras, de las Casillas y de las Lanchuelas, hasta
el !imite con el térmíno municipal de Rebollar, siguiendo dicho límite
hasta encontrar el rio Jerte.
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Umbría: Porción del término, con altitud inferior a la Hnea divisoria
que, partiendo del punto anterior. continúa por la margen izquierda
hasta su cruce con la pista de IRYDA. A continuación sigue por dicha
pista en dirección noroeste hasta su confluencia con el camino que,
saliendo hacia la d~recha, cruza la garganta de Avellaneda y va a la casa
del Castañar, propledad de Vicente Blázquez. Por dicho camino sigue
hasta la intersección con el término municipal de Cabezuela del Valle.
Por esta divisoria del término llega hasta el río Jerle.

Zona 11: Resto del término municipal, no incluido en zona l. con
altitud superior a las lineas indicadas.

Ttrmino municipal: Nave::uda

Zona 11: Todo el término.

Término municipal: Pasarón

Zona 1: Porción del término municipal. con altitud inferior a la línea
cerrada, que parte de la intersección de la divisoria de los términos de
Arro~·omo¡inos ~e la Vera y Pasarón. con el camino que une dichas
localidades prÓXIma a la fuente de las Mellizas. Sigue el borde inferior
d~ la masa de castaños y de rebollos hasta la confluencia del arroyo del
PlOmal con la garganta Redonda; continúa desde aquí el mismo borde
hast? el arroyo de las' Arboledas, el cl:'al sigue hasta su cruce con el
carnmo que pasa por la casa de Aurehano Albalat; continua por éste
hacia el camino de las Arboledas, prosiguiendo este hasta su cruce con
la carretera que va desde Pasarón a Jaraíz de la Vera; continúa por la
carretera hasta su intersección con la divisoria de los términos de
Pasarón con Torremenga de la Vera, la cual sigue hacia el sur; continúa
en el sentido de las a~ujas del reloj por los limites con los términos de
Jaraíz de la Vera. Majadas de Tiétar, Tejeda de Tiétar y Arroyomolinos
de la Vera hasta el punto de partida. .

Zona 11: Resto del término municipal, no incluido en zona J con
altitud superior a la línea indicada. '

Término municipal: El Piomal

Zona J. l!mbría: Porción del término municipal. con altitud inferior
a la línea dIvisoria, que se inicia en el punto de confluencia de los
términos municipales qe. Cabrero, Valdestillas y El Piornal, en la
~rganta .de Marta. C0!1tInua .faldean~o hasta el almacén de la Coopera­
tlv.a ~gncola San Jase de. PlOmal, SItuado en el paraje La Pedrosa y
comcldcnte con el punto kIlométrico 6,900 de la carretera de El Piornal
a Valdestil~as. <;o~tinúa por dicha carretera en dirección noreste hasta
el punto kdometnco 7,400, en que hacia su derecha parte la pista del

IRYDA que se dirige hacia la garganta de Bonal. Sigue por esta pista
hasta el límite del término municipal con el de Navaconcejo.

Zona 11: Resto del término municipal, no incluido en zona 1, con
altitud superior a la línea indicada.

Término municipal: Rebollar

Zona J: Todo el término.

Término municipal: Segura de Toro

Zona 1: Todo el término.

Término municipal: Tomavacas

Zona Il: Todo el término.

Término municipal: El Torno

Zona L Solana: Porción del término. con altitud inferior a la linea
di\'isoria, que comienza en el limite de este término municipal con el de
Valdestillas, a la altura de la carretera del IRYDA procedente de
Rebollar. Continuando esta carretera en dirección suroeste, llegamos al
pueblo de El Torno y desde aquí continúa por la carretera que desciende
hacia la N-110, y en el punto kilométrico 1.2 sigue a la derecha por el
camino viejo que va hacia Cabezabcllosa hasta el límite del término
municipal,

ZOna 11: Resto del término municipal, no incluido en zona 1, con
altitud superior a la línea indicada.

Término municipal: Torre de Don Miguel

Zona 1: Todo el término.

Término municipal: Valdastillas

Zona L Solana: Porción del término, con altitud inferior a la línea
divisoria, que comienza en el límite de este término municipal, con el
término municipal de El Torno, a la altura de la carretera del IRYDA,
que une las poblaciones de El Torno y Rebollar, continuando por esta
carretera en dirección a Rebollar hasta el límite del término municipal.

Umbría: Toda la porción del término municipal que se encuentra en
la margen i'lquierda del río Jerte tiene altitud inferior al límite que
estamos definiendo.

Zona Il: Resto del término municipal de La Solana, no incluido en
zona 1, con altitud superior a la línea indicada.

1
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ANEXO 11-2 TARIFA DE PRIMAS COMERCIALES DEL SEGURO tXl

TARIFA DE PRIMAS COMERCIALES DEL SEGURO Modl. Cereza..cticeres (compl. tard.)
O
tT1

Modl. Cereza~Cáceres (comb. temp) (Tasas por cada 100 pesetas de capital asegurado) "",
(Tasas por cada 100 pesetas de capital asegurado) PLAN 1991 P

PLAN 1991 w
'"

Opción A OI'lCioo ti

OllCión A OpCión It I Ambilo lerrilorial -
Amt»to lC'nitOlial - - P" (·omb. P" ('omh.

P" (,'omb. P" (·omh.

10 C~CERES
lO CACERES

5 LOGROSAN S LOGROSAN
L3' NAVEZUELAS 19,64 17,4,," " 114 NAVE ZUELAS 8.12 5,92

7 JARAIZ OE LA VERA 7 JARAIZ OE LA VERA
JO A G"RGANTA LA OLLA 18.70 17,""4 JOA GARGANTA U OLU 7. lES 5.92
JO S GARGANTA LA OLLA 19.64 17,4,," 19 S GARGANTA LA OLLA 8.12 5,92

S PLASENCIA S PUSENelA
Z2 A ARROVOHOLINOS OE LA VERA 18,70 17,4"" 22 A ARROYOHOLINOS OE LA VERA 7,18 5,92

Z2 S ARROVOHOLINOS OE LA VERA 19,6,," 17,""" Z2 S ~RROYOHOLINOS OE LA VERA 8.12 5.92
25 ~ BARRADO 18.70 17,ft.4 25 ~ BARRAOO 7,18 5.92
25 S 8ARRAOO 19,64 17,4" 25 S BARRAOO 8,12 5,92
l' ~ CASEZA8ELLOSA 18.70 17.44 HA CASEZ ~8ELLOSA 7.18 5,92

HS CA8ElA8ELlOSA 19.64- 17,4-4 HS C.eHASELLOSA 8.12 5.92

li35 ~ C~8EZUELA OEL VALLE 18.70 17,4-4 35 ~ CASE ZUELA OEL V~LLE 7,18 '5,92
35 8 CASE ZUELA OEL V~LLE 19.64 17,44 35 S C~SEZUELA OEL V~LLE 8,12 5.92
36 ~ C~8RERO 18.70 17,44 36 A CA8RERO 7.18 5.92
36 S CA8RERO 19.64 17,4"" 36 S CA8RERO 8,12 5.92
,.A C~SAS OEL CASTAÑAR 18.70 17,44 5' ~ C~SAS DEL CASTAÑAR 7.1B 5.92 '",. S C~SAS OEL CASTAÑAR 19.64- 17,4-4- ,.S CASAS OEL CASTAÑAR 8.12 5.92 c;¡'

L07 ~ JERTE 18.70 11.4-4- 101 ~ JERTE 7,lB 5.92 ;¡
~

107 8 JERTE 19.64 17,44 107 S JERTE 8.12 5,92 O

no ~ ,.AVACONCEJO 18,70 17,44 no ~ N~VACONCEJO 7,18 5.92
""no 8 NAVACONCEJO 19.64 11,4-ft. 130 8 N~VACONCEJO 8,12 5.92 ""

ns~ PASARON OE LA VERA 18.70 17,4-'" 13S~ PASARON OE LA VERA 7.18 5.92

ns S PASARON oE LA VERA 19,64 17,41t 138 S PASARON DE LA VERA 8.12 5,92

l47 A 'IORN~L 18.70 17,44 l47 A PIORNAL 7,18 5,92

147 8 'IORNAL 19.64- 17,44 147 8 PIORNAL 8,12 5,92

L83 TORNAVACAS 19,6'" 11,"" 183 TORNAVACAS 8.12 5,92

L84 A TORNO (EL) L8,70 11,"4 184 A TORNO (EL) 1.18 5.92

LS' 8 TORNO (EL) 19,64- 17."" Ls' S TORNO (EL) 8.12 '5,92
L96 A VALOASTIlLAS 18.70 17,"" L96 ~ V.ALO~STlLLAS 7.18 5.92
196 8 VALO~STlLlAS 19,64- 11,44 196 8 VALOASTlLLAS 8.12 5,92

~ HERVAS 9 HERVAS
SO ~ G~RGANTlLLA 18.70 17,4" 80 A G~RGANTlLU 7.18 5.92
80 S GARGANT IlLA 19,64- 17.41t 80 S GlRGANTtLLA 8.12 5.92
96 ~ HERVAS 18.70 17.4-4- 96 A HERVAS 7,18 5.92
96 8 HERVAS 19.64 11,"4- 96 S HERVAS 8.12 5.92

RESTe OE PROVINCIA 18.70 17,4-4- RESTe DE PROVINCIA 7.18 5,92

A

'"""V>
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TARIFA DE PRIMAS COMERCIALES DEL SEGURO
MadI. Cereza-Cáce1'es (compl. lemp.)

(Tasas por cada 100 pesetas de capital asegurado)

PLAN 1991

Reglamento de Planes y Fondos de Pensiones de 30 de septiembre de
1988 (<<Bolctín Oficial del Estad(l)) de 2 de noviembre).

Madrid, 16 de enero de 1991.-EI Director general, Gui1lenno Kesslcr
Saiz.

p~ ("lImb

"

.,

-
L

RESOLUCION de 23 de enero de 1991. de la Dlrccción
Gen{'/"al de COJn(,l'cio Ex{('rior. por la que se reconocen los
bcn(ficios aran('('larios ('stah/('cidos por el Real Decreto
2586/J985, df' 18 de diciembre, modificado por los Reales
Decretos 932/1986, d(' 9 df' mayo, y"1640/1990, de 20 de
diciembre. a la Empresa ((Han)' Vos BQI'celona, Sociedad
AnÓnnna>l.

3640
17.02

Amb;1lI 1~"'tDnal

1 ARIFA DE PRIMAS COMERCIALES DEL SEGURO

I\fodl. Cereza-Caceres (compl. tard.)

(Tasas por cilda 100 pesetas de capilal asegurado)
PLAN 1991

RESOLUCI0N de II d(' en('ro d(' 1991, de la Dirección
General de Seguros, por la que se inscribe en el Registro de
Fondos de Pensiones a «AJapfi"e Vida Dos, Fondo de
Pensiones).

RESOLUCION de 16 de enero de 1991. de la Dirección
General de Seguros. por la que se inscribe en el Registro de
Fondos de Pensiones a «Ahorrovida 2, Fondo de Pensio­
nes».

TOO.t.S LAS CDMAA.C.l$

10 '4CEAES

3638

El Real Decreto 2586/1985. de 18 de diciembre, modificado por los
Reales Decretos 932fl986. de .9 de mayo. y J640/ 1990, de 20 de
diciembre. establece un régimen de suspensiones y reduccionesarancela­
rias aplicables a los bienes de in"ersión que se importen con determina­
dos fines específicos. recogiendo en su articulo 1.°, entre otros, el de
desarrollo de ZOtUlS en declive o desfavorecidas.

TOOAS LAS CO/URCAS 'jo 'jO Al amparo de dicha disposición y de acuerdo con los trámites

-----------------~-----------Iprevistos en la Orden de Presidencia del Gobierno de 19 de marzo de
1986, la Empresa (Harry Vos Barcelona, Socíedad Anónima», encua­
drada en la ZUR de Barcelona (expediente B/315), solicitó de este
Departamento el reconocimiento de los beneficios arancelarios estable­
cidos en los dtados Reales Decretos.

Cumplidos los trámites reglamentarios, la Secretaría General de
Promoción Industrial- y Tecnología. del Ministerio de Industria y
Energía, ha emitido informe favorable a la concesión del beneficio
solicitado. una vez aprobado el proyecto de instalación, enmarcado en
la actividad de transport~s presentado por la referida Empresa.

En consecuencia, esta Dirección General de Comercio Exterior ha
resuelto, de acuerdo con lo previsto en el artículo 3.0 de la Orden de
Presidencia del Gobierno de 19 de marzo de 1986, lo siguiente:

Primero.-Las importaciones de bienes d{' (-_luipo que realice' la
Empresa «Harry Vos Barcelona, Sociedad Anó:lima)), en ejecución del
proyecto de instalación. enmarcado en la actividad de transportes,
aprobado por la Secretaría General de Promoción Industrial v Tecnolo­
gía, del Ministerio de- Industria y Energia, disfrutarán, a ténor de lo
dispuesto en el Real Decreto 2586/1985, de 18 de diciembre, modificado
por los R~ales Decretos 932/1986. de 9 de mayo. y 1640/1990, de 20 de
diciembre, de los siguientes beneficios arancelarios:

A) Suspensión total de los derechos aplicables a los bienes de
equipo, de acuerdo con sus características y naturaleza, cuando se
importen de la Comunidad Económica Europea, o bien de aquellos
países a los que, en virtud de las disposiciones vigentes en cada
momento, les sea de aplicación el mismo tratamiento arancelario, o bien

B) Sometimiento a los derechos del Arancel de Aduanas Comunita­
rio cuando dichos bienes de equipo se importen de terceros países,
siempre que este derecho resulte inferior al aplicable en cada momento
a los citados países, según el Arancel de Aduanas español y de acuerdo
con las previsiones de adaptación al Arancel comunitario establecido en
el artículo 37 del Acta de adhesión.

Segundo.-EI reconocimiento de 105 beneficios recogidos en el
articulo anterior no prejuzga la inexistencia de producción nacional de
los bienes objeto de la inversión. Dichos beneficios sólo resultarán
aplicables si se acredita debidamente la inexistencia de fabricación
nacional, mediante el certificado que en tal sentido expida el Ministerio
de Industria y Energia, el cual deberá ser presentado ante los Servicios
competentes de Aduanas para la aplicación de los beneficios que se
recogen en la presente Resolución.

Tercero.-l. Los bienes de equipo que se importen quedarán
vinculados al destino específico determinante del beneficio que se
concede y su utilización en fines distintos de los previstos supondrá la.
pérdida automática de los beneficios aplicados, siendo exigibles los
derechos arancelarios y demás impuestos no percibidos, asi como los
recargos _y sanciones a que hubiere lugar.

2. A los efectos del pertinente control serán de aplicación las
normas contenidas en la Circular número 957, de 5 de febrero de 1987,
de la Dirección General de Aduanas e Impuestos Especiales, relativo a
los despachos de mercancías con destinos especiales.

Cuarto.-En atención a lo previsto en el apartado 2 del artículo 5.0 de
la Orden de referencia, y a efectos de alcanzar los objetivos mencionados
en el apartado 3 del mismo articulo, la presente Resolución será
aplicable a cuantos despachos de importación se hayan cfectuado con
carácter provisional con anterioridad a la fecha de esta Resolución.

Quinto.-La presente Resolución, sin perjuicio de su publicación en
el «Boletín Oficial del Estado» para general conocimiento, entrará en
vigor en el mismo día de su fecha.

Madrid, 23 de enero de 1991.-E1 Director general, Francisco Javier
Landa Aznarez.

Por Resolución de fecha 30 de julio de 1990 de esta Dirección
General se concedió la autorización adminisfratíva previa para la
constitución de «Mapfrc Vida Dos. Fondo de PensioncS)). promovido
por «Mapfre Vida PcnsioneS)), al amparo de lo prcvisto en el articulo
j L3 de la Ley 8/1987. de 8 de junio, de Regulación de los Planes y
Fondos de Pensiones (<<Boletín Oficial del Estado)) del 9}.

Concurriendo «Mapfre Vida Pensiones, Entidad Gestora de Fondos
de Pensiones)), como gestora y «Banco de Sabadell, Socíedad Anónima),
como depositario, se constituyó en fecha 12 de diciembre de 1990 el
citado Fondo de Pensiones, constando debidamente inscrito en el
Registro Mercantil de Madrid.

La Entidad promotora, arriba indicada, ha solicitado la inscripción
del Fondo en el Registro Especial de este Centro directivo, aportando la
documentación establecida al efecto en el artículo 3.0

j de la Orden de
7 de noviembre de 1988 (<<Boletín Oficial del Estado» del 10)_

Considerando cumplimentados los requisitos establecidos en la
citada Ley normas que la desarrollan, esta Dirección General acuerda:

Proceder a la inscripción de «Mapfre Vida Dos, Fondo de Pensiones))
en el Registro de Fondos de Pensiones establecido en el artículo 46.1 ,a}
del Reglamento de Planes y Fondos de Pensiones de 30 de septiembre
de 1988 (<<Boletín Oficial del Estado») de 2 de noviembre).

.Madrid, 11 de enero de 1991.-El Director general, Guillermo Kessler
Salz.
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Por Resolución de fecha 12 de junio de 1990 de esta Dirección
General se concedió la autorización administrativa previa para la
constitución de «Ahorrovida 2, Fondo de Pensiones)), promovido por
AAhorrovida, Sociedad de Seguros y Reaseguros de Ahorrogestión)}, al
amparo de lo previsto en el artículo 11.3 de la Ley 8/1987, de 8 dejunio,
de Regulación de los Planes y Fondos de Pensiones (<<Boletin Oficial del
Estado» del 9).

Concurriendo «A.horrovida, Sociedad de Seguros y Reaseguros de
Ahorrogestión, Sociedad Anónima», como ~estora y Confederación
Española de Cajas de Ahorro, como depositano, se constituyó en fecha
29 de octubre de 1990 el citado Fondo de Pensiones, constando
debidamente inscrito en el Registro Mercantil de Madrid.

La Entidad promotora, arriba indicada, ha solicitado la inscripción
del Fondo en el Registro Especial de este Centro dire<:tivo, aportando la
documentación establecida al efecto en el artículo 3.°1 de la Orden de
7 de noviembre de 1988 (<<Boletín Oficial del Estado)) del 10).

Considerando cumplimentados los· requisitos establecidos en la
citada Ley y normas que la desarrollan, esta Dirección General acuerda:

Proceder a la inscripción de «A.horrovida 2, Fondo de Pensiones» en
el Registro de Fondos de Pensiones establecido en el artículo 46.1 ,a) del


